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Nagyatádi Szabó az aktuális politikáról
Mélyen tiszteit társaság! Azok 

után a szívélyes hangú felszóla­
lások után, amelyeket igen tisz­
telt barátaim elmondottak, indít­
tatva érzem magam én is, hogy 
néhány szó szóljak. Nem sokat 
forgolódhattam Debrecenben, de 
áldom azt az órát. amikor Deb­
recenbe ellőhettem és iparkodom 
rajta, hogy többször is eljöhes­
sek. (Zajos éljenzés és taps.)

Mélyen tisztelt társaság! Ép­
pen itt a zene hangjainál jegyzé 
meg az én igen tisztelt barátom, 
hogy amikor a menyasszonyt 
asszonnyá avatják, akkor szok­
ták azt a nótát huzatra: az lesz 
a szeretőm, aki volt. Én is azt 
mondhatom, hogy nekem is gaz­
dasági, társadalmi politikai élet­
ben az lesz a szeretőm, aki volt: 
elsősorban a föld egyszerű népe, 
ahonnan kerültem, azután a ma­
gyar nemzetnek, a magyar tár­
sadalomnak minden rendű, min­
den fajú és minden vallása tagia. 
(Éljenzés.)

Mélyen tisztelt társaság! Én, 
tudja Isten, érzem azt. hogy ha 
én magyar barátaim között va­
gyok’. nem kell itt nekünk prog­
ramokat adni. jelszavaikat hir­
detni, csak kezet kell egymással 
szorítani, csak egymásnak a 
szemébe kell nézni (Hosszantar­
tó, zajos éljenzés és taps) és ak­
kor tudjuk, hogy kik vagyunk 
és kikhez tartozunk. Higyjék 
meg. tisztelt barátaim, ez a mi 
politikánk alapja, ereje. Mi. a 
mikor elindultunk igen kicsi kör­
ből, nem csináltunk reklámot, 
nem is volt hozzá eszközünk, 
nem volt semmink, nem volt saj­
tónk. nem volt pénzünk, nem 
volt hatalmunk, nem volt erőnk, 
de a magyar fai szeretető jött 
velünk és ahova mentünk, nem 
kellett program, nem kellet saj­
tó. nem kellett pénz, a magyar 
szivek megtalálták egymást. Ez 
a mi politikánk sarkköve, ez a 
mi politikánk gyökere és a mi 
sikerünk' titka.

Sokan kérdezték már. nem is 
olyan nagyon régen, a szociá- 
iista világban, amikor a saját ke­
rületembe küldték a legjobb szó­
nokokat. azt mondván: ott kell 
ledönteni a saját hazájában s mi­
kor nem sikerült, azt mondták, 
nem tudjuk: miben van az ereje? 
Igen. mert az ő eszméik nem a 
szívből, nem a szeretetből, nem 
a kölcsönös megértésből fakad­
nak. de a mi eszméink onnan 
fakadnak és iti van a mi erőnk. 
(Nn<nr éljenzés.)

Olvastam énen a napokban 
rpm újságcikket, amelyik lapon 
kesereg, hogy ha az intelligen­
cia nem India teljesen a kezébe 
vermi a poltikai vezetést, akkor

elvész Magyarország. Hát, tisz- 
: telt barátaim, adunk mi helyet 
: az intelligenciának, sőt toljak 
I előre, hogy foglalják el a helyii- 
: kei. de csak azt az intelligenciát,
I aki erre érdemes. (Zeöke Antal 

dr.: Aki együttérez a néppel 1)
; Mi, akik mondhatom, abban a 

nagy kisgazdapártban alig 26—
, 28-ain vagyunk született, kisgaz­

dák (Éljenzés), akik magasabb 
; iskolákat nem végezhettek, és a 

pártnak a nagy része, a többi 
tagja, mind az intelligenciából 
került ki, — hát akkor hogy le­
hetne azt a kisgazdatársadalom­
ból való vezetőket hibáztatni eset 
leges hibákért, amikor elenyésző 
kisebbségben vagyunk?! Nem 
úgy van a dolog, tiszteit bará­
taim. A mai idők már nem tű­
rik meg az egyoldalú vezetési, 
a mai Idők. a mai yilágáramla- 
íok követelik azt meg. hogy a 
vezetésben a társadalomnak 
minden rétege helyet' foglaljon 
és minden réteg, minden foglak 
kozási ág saját embere által 
képviseltesse magát ott ahol a 
törvényeket reá hozzák. Ki­
zárni ebből semmiféle társadal­
mi réteget nem szabad, de nem­
csak nem szabad, nem is lehet. 
Hasztalan n szelek elen való 
küzdelem lenne ennek az ellen­
kezőiét csinálni és amely politi­
kusok ezt akarják vesszacsi- 
nálni, soha sikert nem érhetnek 
el. de megakaszthatják a fejlő­
dést. amivel csak kárára lesznek 
az országnak.

Mélyen tisztelt barátaim! 
Gazdasági kiállításra jöttem, 
örültem is a lelkem rajta, de le­
hetetlen itt bizonyos vonatkozá­
sokban itt a fehér asztal mellett 
a politikát kizárni: De nem aka­
rok vele hosszasabban foglal­
kozni. hiszen két gyűlésen fog­
lalkoztam a politikának ma ak­
tuális kérdéseivel, megmondtam 
a nézetemet, nem is vonok 
vissza semmit. (Hosszantartó 
!elites éljenzés és taps.) De ki­
jelentem azt azoknak, akiket il­
let: engem sem ugratni, sem 
visszatartani nem lehet. Én, aki 
az életei a gyakorlati oldaláról 
ismerem, engem nem lehet neki- 
szontani egv ároknak, hogy ott 
ugorjain át, ahol nem tudnám 
átugrani, hogy beleessem a vízbe. 
De ha nekem át kell lépni az ár­
kot, maid meg fogom azt a he­
lyet keresni, alw! át tudom lépni 
szárak lábbal. De ha elkövetke­
zik az ideje annak, hogy át kell 
lépni, akkor ál fogom lépni, akár­
mit beszélőnk a világba.

Mélyen tisztelt társaság! Ret­
tenetesen nehéz helyzetben va­
gyunk. Egv politikusnak, akit 
a végzet odaállított, hogy hatá­

roznia kell nagyon súlyos kér­
déseikben, igen sok álmatlan éj­
szakát okoz az, hogy mit csinál­
jon. Kedves barátaim, két igen 
nagy tehertétel előtt állunk a 
mai időben — eltekintve a párt­
politikától, eltekintve a pártvi­
szonyoktól — gazdasági téren, 
amiről a gyűlésünkön szó volt. 
Itt van

a vagyonváltság
Rettenetesen nehéz kérdés. A 
gazdatársadalmat szeretnék úgy 
odaállítani, hogy ő szívesen vet­
te, miikor a tőkét megadóztatták, 
mikor azonban most az ő adóz­
tatásáról van szó. most lázado­
zik ellene és nem akar fizetni. 
Hát, mélyen tisztelt uraim, ez 
nem igaz. A gazdatársadulom 
nem akarja magát kivonni a te­
herviselés alól. Nem is lehet ki­
vonni. Tudjuk vaj amennyien, 
hogy a nem miá Italunk felidézett 
háború, amelyből olyan buta be­
csületességgel vettük ki a résziin 
két és áldoztuk fő embereinket, 
fiainkat, magunkat és vagyo­
núnkat, nem mi veszítettük el. 
Nem Magyarország veszítette el 
a háborút, elveszítette a német 
szövetséges, azt győzték te a vi­
lághatalmak és nem Magyaror­
szágot, elveszítettük vele mi is, 
letörtek bennünket is és nekünk 
ezt a veszteséget meg kell fizetni 
anyagilag is. ezzel tisztában va­
gyunk és hogy fizetni kell termé­
szetesen az országnak. A gazda­
közönség ezt tudja, nem is zár­
kózik el a fizetés elől. de meg 
kell találnia a módját, hogy a 
kivetés egyenlő legyene és itt 
van a legnagyobb nehézsége a 
dolognak.

Mi vitatkoztunk rajta. Nekem 
alapjában az lett volna a kedvenc 
eszmém, hogy a vagyondézsmát 
ne a kataszteri tiszta jövedelem - 
hanem a bérjövedelmre vessék 
ki, mert amelyik föld több jöve­
delmet kap. az többet fizet. En­
nek a kivetésnek igen sok nehéz­
sége volna és a gazdasági egye­
sületek állásfoglalása révén a 
pénzügyminiszter hajlandó a ka­
taszteri kivetést is alkalmazni. 
De éppen itt értesülök róla Deb­
recenben, hogy micsoda óriási 
különbségek vannak a kataszter 
megállapításában. Mert hiszen 
amikor 1913-ban elrendelték a 
kataszter kiigazítását, az én ke­
rületemben, ameddig a mi ke­
zünk. az akkor még kicsi kisgaz­
dapárt keze elért, ott ki van iga­
zítva ugv, hogy nincs arányta­
lanság, de somosán látom az or­
szág igen sok részében, hogy az 
aránytalanság megvan és a ta­
vadat mostani formáidban en­
nek a kataszteri kiigazításnak

< alapján olyan adókat vetnének 
! erre a gazdaközönségre, amelye.
| két elviselni lehetetlenség. Mert 
| a gazdaközönséget megadóztat- 
i ni meg kelt. Ebből titkot nem csi- 
I nálunk, ezt nekünk mondani kell 
I mint gazdáknak is. de csak ad- 
: dig. amíg az alapvagyont nem 
| érinti, mert ha az alapvagyont 
j meggyöngitjük, akikor meggyön- 
| gitjük az államot és oda van a 
I föld teherviselési képessége. _ _
I Most a kormánynak, a ikor- 
| mányzó pártoknak, a nemzet- 
; gyűlés képviselőinek a legke- 
| gyettenebb helyzete van abban 

a tekintetben, hogy hogyan tud- 
: luk megcsinálni, hogy tudjuk 
j megtalálni azt a módszert, a 

mely igazságos és olyan legyen, 
hogy az állam is megkapja a 
magáét, amelyre feltétlenül szük­
sége van és a gazdatársadalmat 
tönkre ne tegye. Nem tudom, 
mire megyünk vele. A kérdés 
még nincs megoldva: mégi igen 
nehéz feladat előtt állunk és arra 
kérem a gazdaközönséget, hogy 
ennek a megoldásában terveivel 

; eszméivel, javaslataival jöjjön 
i elő, támogasson bennünket. Ami 

kor ott az embernek minden per- 
I ce le van kötve, le van foglalva, 
í igen rá van arra szorulva, hogy 
j a gazdaközönségnek azt a része,
■ amelyiknek talán több ideje van 
! a különböző eszmékkel foglal­

kozni. üljön össze, jöjjön össze, 
tartson gyűléseket, beszélje meg 
a dolgokat, elfogultság nélkül 
tárgyalja le, tegyen javaslato­
kat és mutassa ki, hogy őt ho­
gyan érinti a javaslat. Erre ké­
rem a debreceni gazdasági egye­
sületet is. Ha ezt meg tudjuk ol­
dani, akkor az első igen nagy 
nehézségen túl leszünk, mert a 
vagyonadó nélkül az állam meg 
nem állhat, de ha a vagyonadót 
nem tudjuk igazságosan kivetni, 
tönkre tehet ifik vele az ország 
gazdaságát ha imáig (, politikai 
pártok non? tudnának megegyez­
ni a vagyonadó kivetése tekin­
tet éhen. felborulhatna a politikai 
helvzet. amelynek ismét n követ - 
kezményei bel álhatatlanok.

Ez az egyik nehézség, ame­
lyet látunk, amely itt áll előt­
tünk.

A másik nehézség
a jóvátétel.

Nctu tudjuk, ml lesz velünk, 
kedves barátaim. Jönnek hoz­
zánk azok. akik bennünket már 
megraboltak. megcsonkítottak 
és most ismét a vagyonúnkat 
akarják elvenni. Jönnek hoz­
zánk. nem tudjuk mi lesz ve­
lünk. mit fognak tőlünk köve­
telni. Hogy követelnek, tőlünk 
s hegy sokat követelnek, az
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bizonyos. De nem tudjuk meny­
nyit. 11a sikerül a magyar kor­
mányt. a mai magyar kormány­
nak az ententenak azt megma­
gyarázni, az entente-ot rábírni, 
hogy azt a hadikárpótlást, amit 
reánk fognak vetni, — legyenek 
vele tisztában, hogy reánk fog­
iák vetni hogy annak a fete­
tését lialasszák el későbbi időre, 
akkor azt hiszem meg lesz ment­
ve Magyarország. De ha az en- 
tenteban nem lenne meg a belá­
tás, — amit nem akarok hinni 
még. de mégsem tudom, mi tör­
ténhetik — akkor olyan vesze­
delem előtt állunk uira. amely­
nek végkövetkezménvei belát- 
hatatlanok.

Én ezt nem magyarázom a 
részleteibe#, de ez a helyzet ma 
és arra kérem n gazdatársadal­
mat. hogy a vagyondézsma kér­
désében is lehetőleg kérésük 
meg a helyes megoldást és ha 
ezen keresztül estünk, ezen a 
rettenetes terhen. nagy terhén 
és nagy problémán, várjuk az 
enten te-ot egyesület erővel, 
mint sziklafal. Iparkodjunk meg­
egyezni. A kormány ki fogja 
belőle részét venni. Mert én 
előre kijelentem, hogy aki a 
szabad forgalomnak fanatikus 
küzdője voltam éveken keresz­
tül. amikor a szabad forgalmat 
sikerült behozni Magyarorszá­
gon. senkinek semmiféle kedvé­
ért, ha még az entente gabonát 
akarna Is tőlünk — nem tudom, 
mit akar. hallunk ilyeneket is 

de nem vagyok hajlandó 
Magyarországot ujbó llerekvi- 
rálni (Nagy éljenzés) és azt hi­
szem, a gazdatársadalombó! 
nem kapnak földmivelésügyi im- 
nisztert, vagy magyar kormányt 
aki újra, ezeknek a kedvéért át­
térne a rdkvirálásoik és maximá­
lások rendszerére. De ezek mind 
fenyegetnek bennünket. Még min 
den lehetőség megvan ezeknek a i

követeléseknek felállítására.
hát amikor ilyen veszedelme­

ket átunk. arra kérem az én ked­
ves gazdatársaiimat elsősorban 
és Magyarországnak minden 
rendű és rangú lakosát, de első­
sorban a gazdákat, hogy azt az 
összhangot, amelyet mar nekünk 
olyan szépen sikerült Magyar- 
országon minden tekintetben meg 
teremtenünk gazdák és gazdák 
közön, azt az összhangot ne 
csak ápoljuk, nem csak teremt­
sük meg, hanem alkossuk olyan 
erővé, amely erő tudja magát ei- 
vényesiteni a nemzet politikájá­
ban is. . ,

Én a jelen időben itt pártpo­
litikát kifejteni nem akarok. Én 
csak arra kérem az én gazdatar- 
s a imát: ne nézzék azt, hogy hon 
nan jöttem, ne tekintsék _ azt, 
hogy én a Dunántúlnak túlsó szé 
léről, mondhatnám: a magyar 
Mlátván végéről, egy picinyke 
községből jöttem előre és az én 
kis polgártársaim onnan küldtek 
előbbre és előbbre. Ne ezt tekint­
sék. Én nem kívánok vezér len­
ni. mint ahogyan beszélnek és 
Írnak rólam. Én csak egyszerű 
napszámosának tartom maga­
mat a magyar közéletnek és ha 
a gazda társadalom, amelynek 
meglehetősen az élére állíttattam, 
akár Debrecenből, akárhonnét 
oda állít, oda tud állítani olyan 
férfiakat, akik hajlandók ezt a 
küzdelmet felvenni, akik hajlan­
dók dolgozni, küzdeni azokért az 
eszmékért, amelyeket én voltam 
szerencsés vagy szerencsétlen 
legelőször hirdetni, én hajlandó 
vagyok a vezérséget nemcsak 
megosztani, de át is adni. de 
csak úgy, ha erre alkalmasabb 
egyéniség jelentkezik.

Ne tessék azt gondolni a Nagy 
alföld sokkal jobbmódu kisgaz- 

■ dúlnak, hogy mi dunántúliak, az 
egész kisgazdapártot mi akarjuk 
vezetni és Magyarország gazda­

társadalmát. Ez sohasem volt 
célunk, de minket a csizma job­
ban szorított, mint önöket, mi 
olyan állapotban voltunk, hogy 
nekünk tenni kellett valamit már 
és mivel mi nagyobb bajban voi 
tünk. ott robbant ki az eszme, a 
mely a gazdatársadalmat és el­
sősorban a kisgazdatársadalmat 
egy táborba kívánta tömöríteni; 
az eszme hódított, az eszme 
egészséges, az eszme, életrevaló, 
ez eszme megvalósulásától függ 
Magyarország jövő boldogulása. 
Azért jöttünk a Tiszántúlra hir­
detni ezt az eszmét, de nem az­
ért, hogy mi vezessük a 1iszán­
tait, hanem, hogy a Tiszántúllal 
együtt dolgozzunk.

Hát kedves barátaim, ne néz­
zük, hogy kinek hány holdja 
van', 10 holdja vagy 100 holdja, 
azt nézzük, hogy ki a becsüle­
tes ember, akivel lehet együtt 
dolgozni. Én a Dunántúlnak és 
most már nemcsak a Dunántúl­
nak, hanem a Magyarország 
minden részében tömörült kis­
gazdatársadalomnak az üdvöz­
letét hozom, mint megbízott, 
Debrecen polgárainak és arra 
kérem Debrecen gazdáit, akik 
sokkal jobb anyagi helyzetben 
vannak, mint ahonnan mi kike­
rültünk és a műveltség tekinte­
tében is kell hogy előbb legye­
nek ilyen iskoláknak a tövében, 
hogy ők ezt a műveltséget és va­
gyoni erőt, ami a kezükben van, 
értékeljék, tudják meg. hogy mi­
csoda erő van a kezükben és hoz 
zák ahhoz a szervezethez, ahhoz 
az eszméhez, amelyet mi hirde­
tünk és önökkel együtt hirdetünk 
ma. Fogjunk össze; lássuk be, 
hogy Magyarország csak ezen 
az utón menthető meg. Nekem 
szent a meggyőződésem, mert 
ha nem az lenne, nem állnék az 
ügy élére, hogy nincs más ut 
Magyarország megmentésére, 
mint a gazdatársadalomnak a

tömörítése, összefogva 
intelligenciával. amely őszintén 
akar velünk dolgozni, amely be­
csületesen akarja azt az igát 
huzni, amelyet mi huzunk. — ez 
az ország megmentése. Erre ké­
rem önöket és azt hiszem, hogv 
amint én minden debreceni poh 
gártársamban egy regi ló bará­
tot vélek felfedezni, a lélek, a 
szív kölcsönös érzelmeit találom 
meg henne. Debrecen polgár­
sága bennem és bennünk is meg­
találja ezt.

Ha ez igv van — és szentül 
hiszem, hogy igv van — akkor 
ennek igv kell történni a gazda­
sági és politikai életben Is és ha 
ez igy történik, akkor ha száz­
féle akadály is van előttünk ha, 
legyőzhetőtlennek látszó küzdel­
mek előtt állunk is. azzal az erő­
vel, amely ebben a magyar nép­
ben van. — mert hála a magya­
rok Istenének, van. van. van 
olyan erő. amilyen egy népben 
sincs — ezzel az erővel minden 
terhet -kibírunk, minden akadályt 
legyőzünk. — csak egymást ne 
rontsuk, hanem egymást segít­
sük. Arra kérem önöket, tekint­
senek bennünket testvéreiknek* 
ml testvéreinknek tekintjük _ és 
akarjuk fogadni önöket mind- 
öröwre!

Erre a testvériségre, erre a 
megértésre és arra az érzelem­
re, amit önkéntelenül tapasztal­
tunk — mint mikor két szerel­
mes megszereti egymást, azt 
sem tudva, miért -— hogy talál­
kozunk. azt sem tudjuk, miért 

. szerettük meg egymást, de érez- 
; zük. hogy egymáséi vagyunk. —
1 erre az érzelemre, hogy ez minél 

bensőbb, minél fokozottabb és 
I minél eredményesebb legyen, 

ezekre a kölcsönös érzelmekre, 
■ erre a valóságos magyar becsii- 
• letes szeretedre ürítem pohara- 
! mat! (Hosszantartó lelkes éljen- 
' zés és taps.)
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Nagyatádi Szabó a hortobágyi gazdanapon
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Röviden összefoglalva: a va­
sárnapi gazdanap messze túlnőtt 
a debreceni kereteken. A Horto­
bágy megtekintése és az állatki- 
állitás helyi esemény volt. hasz­
nos és célszerű ugyan, mezőgaz­
dasági szempontból Ígéretes cél­
kitűzés, még országos szempon­
tokat is elbír, ha az állatanyag­
nak főleg a román rablások okoz 
ta nagy leromlását állítjuk oda 
az áiliatkiálliitás tanulságául. Fon­
tos és jelentős esemény volt a 
Hortobágy hasznosításának és a 
közlegclö kérdésének szakszerű 
megvitatása is. De a nap többi 
eseménye, az elhangzott beszé­
dek és nyilatkozatok a végtelen 
Hortobágy közepéről is az egész 
országnak szóltak.

Baltazár püspök hatalmas kö­
szöntője. ez a súlyos, kemény 
igazságokat súlyos szavaikkal fel 
táró nagv beszéd indította meg 
az országos jelentőségű megnyi­
latkozásokat és nagyatádi Szabó 
István — átérezve Debrecennek 
azt a jelentőségét, amelyet a püs­
pök beszéde klasszikusan for­
mált ki' —- e jelentőséghez mért 
jelentős kinyilatkoztatásokat tett 
kiil- és belpolitikáról, gazdasági 
helyzetünkről és aktuális pártpo­
litikai kérdésekről. Este pedig a 
gazdakör vacsoráján mondott 
újabb beszédében valósággal me­
zítelenre vetkeztette az ország

szörnyű nyomorúságát. de nem 
azért, hogy elcsüggesszen, _ ha­
nem hogy oktasson cs bátorítson 

Ezek a beszédek maradandó 
emlékei maradnak a hortobágyi 
gazdanapnak és kihatásaik a kö­
zeli napok politikai eseményei­
ben nyilvánulnak majd meg. Saj­
nos. a mai sajtóviszonvok nem 
engednek akkora teret, hogy a 
nap minden eseményét külön-kit- 

j lön érdeme szerint méltathassuk, 
i Igy csak arra szorítkozhatunk, 
i hogy magukról az eseményekről 
I számoljunk he teljes részletes- 
I séggeil.

A különvonat
! Vasárnap reggel 5 óra 50 perc 
I kor indult el a nagyállomásról a 
i különvonat a Hortobágyivá. A 
: külön vonat már itt megtelt. A 
' vonathoz csatolták nagyatádi 

Szabó István földmivelésügyi mi 
niszter és a kíséretében megérke­
zett Csontos! mre. Könyves Tóth 
Lajos, Tankovich János (nagy­
atádi Szabó ve,le) és Zefíke An­
tal dr. nemzetgviilési képviselők 
hálókocsiját. A kisállomáson szá 
zakra menő tömeg préselődött 
még fel a különvonatra és végig, 
i.dnden kis tanyai állomáson uj, 
meg uj tömegek várták a vona­
tot.

A hortobágyi állomásra meg­
érkezve, a gazdasági egyesület

vezetősége a miniszteri kocsi elé 
sietett. Lelkes éljenzés fogadta a 
kocsiból kilépő nagyatádi Szabó 
Istvánt, akit Jóim István, a gaz­
dasági egyesület elnöke üdvö­
zölt, amint mondta, a debreceni 
kisgazdák által évszázadokon ke­
resztül közlegelőül használt hor- 

, tobágyi pusztán. Üdvözölte a mi- 
i rasztert, aki eljött meggyőződni 
i róla, hogy a Tiszántúl állaitte- 
J nyész’tése le van törve és hiztosi- 
i tóttá, hogy a debreceni gazdák a 

romokon uj életet akarnak terem­
teni.

Két kis lány szép csokrot nyuj 
tott át a miniszternek. Bátran 
mondták el rövid mondókájukat.

— Isten hozta nagyméltóságo­
dat! Fogadja el tőlünk a délibá­
bos rónának néhány szál virágát!

A miniszter megsimogatta a 
bátor kis leányok arcát, majd 
igy válaszolt az üdvözlésre:

— Nagyon köszönöm az üd­
vözlést. Magam is nagyon örü­
lök. hogy sikerült eljönnöm sok 
visontagság után. Dunántúli em­
ber vagyok, csak könyvekből is­
merem a Hortobágy hírét és 
nagy örömmel jöttem ide. ahol a 
magyar állattenyésztés igazán 
pé'dánvképül szolgál. De öröm­
mel jöttem azért is. mert itt is­
mét az én igazi magyar testvé­
reimet üdvözölhetem.

Baltazár Dezső dr. püspök kö­

szöntötte ezután a minisztert az 
egyházkerület nevében, majd 
Nagy Sándor mátai biztos jelent­
kezett.

Szemle a Hortobágyon
A miniszter és kísérete ezután 

a hortobágyi csárdához hajtatott 
amelyet pár perc alatt előzőn lőtt 
a különvonaton érkezett mintegy 
kétezer ember. A csárdában el­
költött reggeli után a miniszter 
kísérőivel a hortobágyi vásártér­
re ment, ahol csoportokba verve 
legelésztek az állatkiállitásra és 
díjazásra behajtott állatok. A mi­
niszter e'őször a városi törzsmé­
nes és törzsgulya versenyen kí­
vül bemutatott állatait szemlélte 
meg, majd sorra járt minden cső 
portot, elbeszélgetett a csikósok­
kal, gulyásokkal, juhászokkal, az 
ősi hortobágyi pásztoréletnek 

j ezekkel a tipikus képviselőivel és 
j szemmel láthatólag élvezte a ma 
' gvar pásztorok nyugodt, okos, 

józan, bátor beszédét. Majd meg 
kezdődött a kiküldött díjazó bi­
zottságok munkája. A miniszter 
ezalatt Szomjas főispán, a kép­
viselők, Ecsedy István tanár és a 
hírlapírók kíséretében a hires hor 
tobágyi nagyfádra ment fel. so­
káig gyönyörködött a kilátásban 
és a láthatár alján játszó délibáb­
ban és figyelemmel hallgatta vé­
gig Szomjas főispán és Ecsedy

A
• ;
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tanár ismertetéseit a Hortobágy 
viszonyairól

Miikor a bizottságok befejzték 
munkájukat, a miniszter kísérői­
vel visszatért a vásártérre és 
személyesen osztotta ki a rijakat 
a legszebb álltatokat bemutató 
gazdák között.

Az állatdiiazás eredményei
A díjazásra a bizottság a kö­

vetkéz/) gazdákat tartotta juta­
lomra érdemesnek kiállított álla­
taikért:

Csikóval elővezetett anya­
kancák: Debrecen város nyerte 
el az első dijat. Az 1600 korona 
helyett állami oklevelet kap. 2. 
dij, Pósalakv András 1600 ko­
rona, 3. dij. Derzsi István 1400 
korona, 4. dij, Balogh József 
oklevél. 5. dij, Jóna János ok­
levél. 6. dii Kéki István 800 ko­
rona, 7. dii. Németi József 600 
korona. 8 dij- Lajter Imre 4000 
korona.

Hároméves kancacsekők: 1.
dij. Szakácsi János oklevél. 2. 
dij. Balogh István oklevél, 3.
dii. Jóna János oklevél. 4. dij. 
Varga Mihály 500 korona. 5. dij. 
Polgári István 2000 korona.

Kétéves kancacsikók: 1. dij. 
Bányai Péter 1100 korona. 2.
dij. Jóna János 700 korona, 3. 
dij. Balogh József oklevél.

Egyéves kancacsikók: 1. dij, 
Tamás István államdij 800 ko­
rona, 2. dij. Nagy Imre államdij 
400 korona. 3- dii. öry Mihály 
200 korona.

A méncsikók dijait nem ad­
ták ki.

Fias tehén: 1. dii. öry Mihály 
1600 korona. 2. dii. Varga Mi-

bkíHRKC2,KNl FOtiliETLiÚN ÖJSÄU
6

liály 1400 korona. 3. dii. Németi 
Jánosné 1200 korona. 4. dij, 
Barna Mihály 1000 korona, 5. 
dii. Busi András 800 korona. 6. 
dii. Mike János oklevél. 7 dij, 
Balogh István (Hatvan-utca) 
oklevél, 8. dij. Polgári József 
oklevél.

Három éves üsző: 1. dij. Ba­
logh István (Hatvan-utca) okle­
vél. 2 dij Polgári József oklevél. 
3- dij. Zöld János oklevél. 4. dij. 
Mike János oklevél. 5. dij. Nagy 
Imre államsegélyből 1200 ko­
rona.

2 éves üsző: 1. dii. Arany 
János 1100 korona. 2. dij Zöld 
László 700 korona. 3. dij. Mike 
János oklevél. A 200 korpna ál­
lami dijat Zöld László kapta. _

Fgy éves üsző: 1 dij, Dézsi 
István 600 korona. 2. dii. Nyilas 
láván oklevél. 3. dii. Zöld Já­
nos oklevél.

Három éves bikák: 1- dij, Cso- 
bai Péter 1200 korona, 2. dij, 
Papp Sándor oklevél. 3. dii. Jóna 
István oklevél.

A kél éves ®bikák dijait nem
adták ki.

Csoportos szarvasmarha ki­
állítás : Elismerő egyesületi ok­
levelet kapott Debrecen sz. kir. 
városi törzsgulya. Jóna testvé­
rek. Polgári István és Papp 
Sándor csoportos kiállítása •

A miniszter minden megjutal­
mazott gazdával kezet fogott, 
mindegyikhez volt pár kedves 
szava. Majd a csárdában részére 
berendezett szobában ö maga irta 
alá a debreceni városi törzsgu­
lyáért kiállított díszoklevelet és 
a nyertes gazdák okleveleit.

4 gazdák a hortobágyi közlegelőért
fejlődésnek, minden to-Ezalatt a csárda mögötti kis 

erdőben gyűltek össze a gazdák. 
Csakhamar megérkezett a mi­
niszter Jóna István és Polgúry 
István kíséretében, helyet foglal­
tak az elnöki emelvényen és a 
szabad ég alatt megkezdődött a 
gazdagyülés.

Jóna István nyitotta meg a 
gyűlést. Bejelentette, liogy _ a 
gyűlésen a debreceni állattcnvész 
tés aktuális kérdéseit tárgyaljak 
és nagyatádi Szabó István mi­
niszter fog megjutalmazni két 
hűségesen szolgáé gazdasági 
cselédet.

Ezután Vásáry József alelnök 
tartott a debreceni állattenyész­
tésről és a hortobágyi közlege­
lőről nagyszabású előadást, a 
mely főbb részeit itt közöljük:

Az ötesztendős világháború 
s az azt követő két esztendő 
minden borzalmai voltak szük­
ségesek — ugylátszik — arra 
nézve, hogy a magyar mező- 
gazdaságra tereljék a nemzet 
figyelmét. Szinte kétségbeejtő 
volt ez a közönyösség, amely- 
lyel a magyar föld, annak mű­
velői, annak termőképessége és 
termőképességét, valamint a 
lakosság anyagi jólétét előmoz­
dító állattenyésztése iránt vi­
seltettünk- Most már különösen 
ahogy az entente megnyirbálta 
Magyarországot, szinte kény­
szerít rá, nem hagyván más 
egyebet, mint mezőgazdaságun­
kat. hogy ezt a meglevő, egyet­
len. de mégis minden további 
fejlődésnek alapjául szolgáló 
erőnket a lehetőségig fejlesz- 
sziik.

Ha most már beismerjük, 
hogy a mezőgazdaság, illetve 
az abban produkált nyersanyag

alapja a . 
vábbi bizonyítása felesleges an 
nak, hogy minő végtelen fon­
tosságú az állattenyésztés. Na­
gyobb fokú állattenyésztés fo­
kozottabb takarmány termelést, 
ezáltal egyenletesebb tálul ki­
használást. nagyobb trágya- 
termelést biztosit, de egyúttal 
a lakosság egészségesebb fejlő­
dését is előmozdítja.

\z állattenyésztés vizsgálásá- 
nái két dologra kell kiterjesz­
teni a figyelmünket, egyfelől az 
állatállomány mennyiségére, 
másfelől a minőségére. Ugyan­
is a mezőgazdasági üzemek bel­
terjességét egyfelől azáltal is 
szoktuk bírálat tárgyává tenni 
liogy a szántóföld kiterjedése 
milyen arányban áll az állatál 
lótnány létszámával, vagy más 
szóval hány kát. szántóföldre 
jut egy számos állat. Debrecen 
város körülbelül 166.000 holdat 
kitevő határából szántóföld cca. 
90.000 hold s az 1918. állatösz- 
szeirás szerint ló 7770 drb.. szá­
mos állat 7053 drb.: szarvas- 
marha 14429 drb. (számosállat 
10922 drb.). sertés 28381 drb. 
(számosállat 7095 drb.) ; juh 
12109 drb. (számosállat 1211 
drb.). A fentiek szerint a nővén 
dék állatokat valamint a sertés 
én juh állományt számos állatra 
átszámítva az állomány lét­
száma 59,689 drb.; számos ál 
lat 26281 drb. Ezek szerint cca. 
3.5 kát. holdra jutott egy szá­
mos állat a román rablás előtt. 
Ilyen szempontból nézve a me­
zőgazdaságot az belterjesnél 

‘egyáltalán nem volt mondható.
A háború idők alatti rekvirá- 

lásoknál hatóságaink a legfél­
tőbb gonddal voltak a tény ész

beiileg állatállományunk apadt, 
de a legkiválóbb tenyészanyag 
mindég meg volt kímélve. Az 
oláhok elraboltak 7823 drb. ál­
latot. akkori érték szerint 84 
millió korona értékben. de 
ez a szám legtávolabbról sem 
anyagra, ugv hogy bár szám­
fedi az állattenyésztésünket ért 
károsodást. A háborúban meg­
kímélt tenyészanyágból valósá­
gos kéjelgéssel és sajnos a leg­
többször bizony hozzáértéssel 
is válogatták ki a legkiválóbb 
állatokat.

Ha a debreceni lótenyésztést 
bírálat tárgyává akarjuk tenni, 
illetve származását, eredetét 
bírálni, úgy legcélszerűbb lesz 
megismernünk a városi törzs 
ménest, melyről ma még keve­
sen tudják, hogy egyike a leg­
kiválóbb méneseinknek s va­
lamikor a bécsi világ kiállítá­
son elsőrendű kitüntetést nyert- 

E ménes alapját 1828-ban a 
gróf Berénvi kisasszonytól vá­
sárolt 18 drb. („szépiáin s fe­
lette drága méntől származott“)

I spanyol eredetű lóval vetették 
meg. Később gróf Gyulai Al­
berttól erdélyi fajtát, majd Me­
zőhegyesről Nóniusokat vásá­
rolták. Közben spanyol, lipicai, 
s furiozó állami méneket hasz­
náltak. mig az utóbbi időben 
majdnem kizárólag Nónius mé­
neket alkalmaznak, de csak az 
állami mén-telepekből.

Ezen anyag a debreceni me­
zőgazdasági viszonyoknak tel­
jesen megfelelő, szívós, edzett, 
nagy teljesítő képességgel ren­
delkezik s úgy a hintés, mint 
Könnyebb kocsi lovakat, háti 
lovakat, valamint erős. kitartó, 
igás lovakat szolgáltat. A va­
lósi ménes adia. a debreceni ló­
tenyésztéshez szükséges apa 
ália'ok legnagyobb részét.

A szarvasmarha tenyésztés­
ben az állomány túlnyomó része 
a magyar vállfáihoz tartozik, ki­
sebb része a színes fajtákhoz. 
Mig azonban a magyar fajta 
teljes tisztaságában található fel, 
a színes marhákban ritkaság 
számban menő a fajtiszta állat. 
Még az 1880-as években alig 
néhány száz volt a színes mar­
jai ma a város fejlődésével már 
jelentékeny százaléka a szarvas­
marha állománynak a színes 
marhákhoz tartozik. Az állo­
mány legnagyobb része, mint 
jeleztem, a magyar fajtához tar­
tozik s ezen magyar fajta mar­
hák áprilistól késő őszig a Hor­
tobágyon vannak. A magyar 
marha a legridegebb tartásban 
részesül, mi szívósságát, edzett­
ségét biztosítja, azonban az ál­
lomány tovább fejlesztésére 
nem alkalmas.

Mig a ló és a szarvasmarha 
tenyésztés nemesítésére a vá­
rosi ménes és a törzsgulya el­
sőrendű anyagot szolgáltat, saj­
nos a juh és sertés tenyésztés 
városunk határában ilyen neme­
sitő anyaggal nem rendelkezik, 
pedig rendkívül kívánatos vol­
na. ha ezen két fontos tény ész­
ág javítása előmozdittatnék — 
erre nézve kérni fogjuk a kor­
mány jóakarata támogatását. A 
juh tenyésztésben az u. n. ma­
gyar juh (racka) és a birka 
(hazai fésűs gyapjas) tenyész­
tése folyik, az előbbit a tej- és 
gyapjú termékek, az utóbbit in­
kább gyapjú nyerésre tenyész­
tik. Sajnos a juh tenyésztésünk 
rendkívül aláhanyatlott. A juh­
tartó gazdáink jelenleg mindent

elkövetnek a juhtenyésztés fej­
lesztése érdekéban. Ezen célt 
szolgálja a közeli napokban 
tartandó gyapjú-ankét és a fel­
állítani szándékolt gvapjumo- 
soda.

Amint a juhtenyésztés az el­
múlt évtizedekben nagymérvű 
apadást mutat, ugyan ez áll 
sertéstenyésztésübkre is. Ez 
magyarázatát leli a sertésvész 
nagymérvű pusztításaiban.

Az általános országos bajokon 
kívül különös helyi jelentőségű 
akadályai is voltak s vannak a 
debreceni állattenyésztés íejlu- 
désének. Általánosan tudott do­
log. hogy a mezőgazdaság fejlő­
déséhez szükséges, hogy a gazda 
ságok jóuttal legyenek a várossal 
a centrummal öszekötve. E tökin 
tétben nemcsak Debrecen, ha­
nem az egész Tiszántúlnak si- 
vá- helyzetére kell felhívnunk 
a kormány figyelmét- Tudjuk, 
ismerjük azt a végtelen nehéz 
helyzetet, amelyben az ország 
van. De hangsúlyoznunk kell. 
hogy ma különösen ottan kell 
segíteni, ahol a segítségre for­
dított költségek bőségesen meg­
térülnek. Másik nagy akadálya 
állai tenyésztésünk fejlődésének, 
a Hortobágy rendezetlen ügye. 
Amilyen nagy volt a felbuzdu­
lás a kommunizmus letörése 
után a nemzet minden társadal­
mi rétegében a mezőgazdaság 
iránt, éppen olyan nagy volt a 
háború előtt az ellenszenv — s 
vatailbeli szakértők azt a ki.íe- 
magvarázhatja meg. hogy szinte 
egy véletlenen mult, hogy a 
debreceni kisgazdák nagy állat- 
tenyésztésnek alapjául szolgáló 
Hortobágyot rossz szántófölddé 
nem tették. Akik ismerik a Hor­
tobágyot s általában a szikes 
legelőt s ami tiszántúli szeszé­
lyes kiimánkat, azok tudják, 
hogy mit jelentett volna, ha egy 
40.000 holdnyi kivétel nélkül 
szikes s bizonytalan hozamú le­
gelőből kivették volna a vala­
mennyire jobb , területeket s 
meghagyták volna legelőnek a 
vízállásokat s szikpafkákat. S 
midőn gazdaszakértők fejteget­
ték ezen öngyilkossági kísérlet 
végzetes voltát, sajnos, más hi­
vatalbele szakértők azt a kije­
lentést tették; „mi ugyan tudjuk 
liogy ez nem helyes, de meg 
kell csinálnunk“. Nem akarok 
a múltak szomorít emlékeivel 
hosszabban foglalkozni, de arra 
kérek mindenkit, hogy okuljon 
a múltakon, azok a barázdák, 
amelyekkel a Hortobágyot fel­
hasogatták. örök mementóként 
szolgáljanak a város minden­
kori vezetőségének, hogy 'soha 
semmiféle hangzatos jelszavak 
alatt ne csináljanak kurzust 
semmiféle ügyből. S itten külö­
nösen fel keli kérnünk szintén 
a kormány támogatását, hogy 
ezen tengeri kígyóvá fejlődő 
ügyben teremtsen tiszta helyze­
tet s a közlegelők ügyének ren­
dezésénél a Hortobágyot adja 
át végleges feladatának a kis­
gazdák állattenyésztésének.

A rendkívüli tetszéssel foga­
dott előadáshoz Vásáry István 
hozzáfűzte végül az ingatlanváU- 
ság súlyos veszedelmét, amely 
a debreceni gazdákat nemcsak 
jövedelmüktől, de átlagban föld­
jük értékének 40-...50% -ától is
megfosztaná és felhívta a debre­
ceni speciális viszonyokra a mi­
niszter és a képviselők figyelmét.

Ecsedy István ezután a kövot-
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kcző határozati javaslatot ter­
jesztette elő:

Mondjak! a gazdagyiilés. hogy 
egyfelől a Tiszántúl állatte­
nyésztése fejlesztése érdekében, 
másfelől a gazdaközönség ér­
deklődésének ébrentartása és fo­
kozása céljából sziikségsnek 
tartja. _ „

rendszeres vidéki állatkkilLis­
tások rendezését s ezek támo­
gatását a föklmivelésiigyi kor­
mánytól s az OMGE-tól kéri.

Szükségesnek tartja az állat 
betegségek elleni védekezés cél­
jából állami lerakat létesítését 
Debrecenben. melyben oltó 
anyagok és szérumok lehetőén 
mindig rendelkezésre álljanak.

Szükségesnek tartja a belter­
jes gazdálkodás és ezzel kap­
csolatos állattartás, illetve te­
nyésztés érdekében >az összes 
utak jókarban tartását, illetve 
a kiépítetlenek fokozatos kiépí­
tését.

Szükségesnek tartja a mai ki­
állítás tanúságából is következ­
tetve. hogy a Hortobágy puszta 
természetadta rendeltetésének 
megfelelően minden időben a 
kisgazdaközönség állattenéysz- 
tésére szolgáló közlegelő ma- 
rtdjon, annak fejlesztése, javí­
tása minden eszközzel megtör­
ténjék. de mindez kizárólag a 
kisgazdaközönség állattenyész­
tésének érdekeit szolgálja, bér­
letbe szántás-vetés céljára, — 
mint arra nem való — kiadható 
ne legyem

Az állattenyésztés és általá- 
ab a mezőgazdaság fenmaradha- 
tása érdekében addig is ,mig az 
ingatlan vagyonváltság -Debre­
cenre különösen sérelmes s az 
itteni mezőgazdaságot végpusz­
tulással fenyegető rendelkezé­
seivel külön gyüléen foglalkoz­
hatnék. gazdaközönségünk ele­
ve tiltakozik a javaslat azon 
rendelkezései ellen, melyek a 
mezőgazdaságot a többi terme­
lési ágaikkal szemben arányta­
lanul terhelnék meg.

Nagyatádi Szabó István föld­
művelésügyi miniszter hosszabb 
szakszerit beszédben mutatott rá 
a debreceni állattenyésztés fon­
tosságára különösen a magyar 
fajta állatok tovább tenyésztésé­
nél. A közlegelőik íentartása első 
rangú országos érdek, ahol bir­
tokszerzési vágyból megszüntet­
ték. ott most mindenütt vissza 
akaják állítani Épen ezért a Mór 
tobágyot. amelynek talaja mező­
gazdasági művelésre nem alkal­
mas, nem szabad váratlanul és 
átmenet nélkül elvonni a kisgaz­
dáktól, hanem közlegelöül kell 
szolgálnia továbbra is. hogy a 
kisgazdák állatai számára bizto­
sítva legyen az állandó legelő.

Viharos éljenzés követte a mi­
niszter szakszerit beszédét, majd 
Csóka Sámuel helyettespolgár­
mester Debrecen város. Czeglédy 
Mihály vármegyei főügyész Haj 
dumegye közönsége nevében üd­
vözölte a debreceni gazdákat, 
Lipthay Jenő az Omge. üdvözle­
tét tolmácsolta. Csontos Imre 
nemzetgyűlési képviselő arra 
hívta fel a debreceni gazdákat, 
hogy a számuknak és súlyúknak 
megfelelő vezető pozícióhoz ra­
gaszkodjanak. Zeöke Antal dr. 
nemzetgyűlési képviselő a nagy­
atádi Szabó Istvánhoz való ra­
gaszkodásra buzdított. Kőnyves- 
Tóth Lajos nemzetgyűlési képvi­
selő az egyetértés szükségessé­
gét hirdette a gazdák közt. Majd 
Jéna István elnök kihirdette,
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hogy a gazdagyiilés a határozati 
javaslatot egyhangúlag elfogadja

Polgáry István alclnők felkér­
te a minisztert, hogy Lazuran 
Gergely és Fülöp János gazda­
sági cselédeknek, akik hamis 
éven át hűségesen kitartottak 
egv gazda mellett, személyesen 
adja át a kitüntető oklevelet.

Nagyatádi Szabó István meg- j 
kapó szavakban mutatott rá. mi- i 
lyen értékes példa épen a kom- j 
munizmus után a hűségesen szol i 
gáló cseléd és átadva a kitüntető , 
oklevelet, melegen szorított ke- j 
zet a két munkában megörege- 
dett hűséges szolgával, akiket ; 
még Csóka Sámuel helyettespol- : 
gármester is üdvözölt.

A Himnusz eléneklésével ért ; 
véget a debreceni állattenyésztés j 
gyakorlati céljai szempontjából j 
nagyjelentőségű gazdagyiilés.^ A ; 
gyűlés résztvevői a csárdába | 
mentek át a közebédre.

A közebéd
Háromnegyed kettőkor a bor- • 

tobágyi hires csárda nagy nyi­
tott nyári helyiségében ült ebéd- . 
hez a gazdanap közönsége, de 
még kivii! is. a szabad ég alatt, :

hosszú asztaloknál falatoztak, a 
kik bent nem fértek el. Az asztal- 
főn nagyatádi Szabó István fmd- 
rnivelésügyi miniszter, tőle jobb­
ra Baltazár Dezső dr. püspök, ; 
balra Jéna Istváá, a gazdasági | 
egyesület elnöke ült. aki az eiso , 
felköszöntőt is mondta, amely- 
ben hangsúlyozva, hogy ű deb- , 
receni gazdaközönség a többi tar 
sadalmi osztályokkal békében 
élni és haladni akar. a gazdák 
vezérét, nagyatádi Szabó Istvánt 
köszöntötte fel.

Cigányzene mellett folyt to­
vább az ebéd, a fekete kávéig 
nem is volt több felköszöntő. Már 
rá is gyújtottak az asztaloknál, 
(Baltazár püspök pirosbojtos, 
meggyfaszáru tajtékpipára). Ri- 
rnóczy, a Hortobágy paraszt ze­
nésze. régi nótákat muzsikált és 
énekelt és úgy tetszett, hogy az 
ebédnél várt nagy beszédek már 
elmaradnak, amikor szólásra 
emelkedett Baltazár Dezső dr. 
püspök és általános figyelem kö­
zepette. meg-megszakitva a tet­
szés és ünneplés elemi kitörései­
től, a következő nagyszabású be­
szédet mondta:

Debrecen inazi képe és hivatása
Tisztelt közönség! A felszóla­

lásomra ezen a második helyen 
az szolgáltatja az okot. mert úgy 
látom, hogy amiig énjiem szó­
lok. addig más szónokok jelent­
kezni nem akarnak. A sorrend 
nem lett megállapítva, de a meny 
nyiben itt megtiszteltek egyesek 
már azzal, hogy igénytelen fel­
szólalásomat hallani kívánták, én 
ennek eleget teszek.

Szivem mélyéből osztom azo­
kat a szavakat, amelyeket Jéna 
István, a Gazdasági Egyesület­
nek elévülhetetlen érdemeket 
szerzett elnöke mondott arra a 
nagyatádi Szabó Istvánra (Éljen­
zés), aki ezekben a hihetetlenül 
elfordult időkben oda mert állni 
a gátra és akinek a személyét 
úgy tudtuk és tanultuk megis­
merni, mint amely személyiség­
nek a közkormányzatból való ki­
vonulása katasztrofális vesztesé­
get jelentene az országnak (Ug* 
van! Úgy van!). Ezekben az el­
hajlott időkben nagyon is taná­
csos tanulni a történelemtől egye 
nességet. A múlt idők lenyugo­
dott, lehiggadt történetein jobban 
megtetszenek az igazság egye­
nes vonalai, mint a jelenvaló vi­
lág háborgó vizein, amelyek nem 
kicsit szemetesek is.

Ha már az igazság egyenes 
vonalait a magyar történelem­
ben keressük, jobb helyre nem 
talál hatunk — nagyatádi Szabó 
István is azt mondja — Debre­
cennél. Mutatja ezt az is, hogy 
a magyar közéletben felszabadult 
háborgó vizek ennek a városnak 
a falait verik legmérgesebben. 
Szerencse, hogy kősziklára van 
építve. A magyar történelmi igaz 
ságok melletti megállás s az ide­
gen létek hódítása elleni ellenál­
lás itt a legerősebb. Es ez a meg 
állás annál szilárdabb, ez az el­
lenállás annál keményebb lesz, 
minél többször s minél nagyobb 
erővel támadnak ellene. (Helyes­
lés. Ugv van!)

Debrecennek történelmi szere­
pe nem nagy fegyveres harcok 
vívásában határozódik - bár ki­
vette becsületes részét fegyver­
ben és vérben a szabadsághar­
cok áldozataiból, dicsőségeiből 
is, — de nem ez volt a szerepe:

hanem az, hogy példát mulas­
son a demokratikus, szabad, 
felvilágosult, nemzetét szerető, 
vallását megtartó, tiszta erköl­
csű. jó módban bőséges és mégis 
egyszerű polgári éleire ország­
nak és világnak. (Lelkes éljenzés 
és taps.)

Ezeknek a lelki kincseknek 
birtokában és őrzésében nem szó 
vult védő sáncokra és kőfalakra. 
Nyílt város volt és maradt, mint
amilyen nyílt, őszinte és becsü­
letes a debreceni tősgyökeres 
polgárság lelke is. Debrecen vá­
ros bízott benne." liogv megvédi 
az igazsága sáncuk és falak nél­
kül is. Kollégiumának tudomá­
nyos világossága feljebb ért 
minden támadó sötétségnél; nagy 
templomának békés harangja túl 
zengett minden harcos égihábo- 
rut. Délibábos rónáinak szabad­
ságára nem lehetett lenyűgöző 
láncokat rakni soha. Nagy tudo­
mánya és erős hitű vezérembe­
reinek. kemény dereka és okos 
magisztrátusának, világos látá­
sú és szorgalmatos polgárságá­
nak nagy ereje, tekintélye és 
méltósága felülkerekedett az át­
meneti korok minden veszedel­
mein és kórságain.

Debrecen hagyományos lelki 
erői mindig egyensúlyban tudták 
tartani a törvényes szabadság 
és a tartatva haladás mérlegét. 
Debrecen tősgyökeres polgársá­
ga soha sem voll hajlandó elté- 
velyedni semmiféle szélsőségek, 
túlzások felé. A zsarnokság el­
len szabadságát, a felforgatás 
ellen okosságát szegezte, de fog­
ja is szegezni akár milyen szili­
ben: akár vörösben, akár feke­
tében mutassa magát a nezmet- 
köziség. Itt nem eladó se a lelki­
ismeret. se a magyar alkotmány 
szabadsága. És hogyha történtek 
Debrecenben olyan dolgok, ame­
lyek nem illenek össze a múlt 
hagyományaival s amelyek tor­
zult vonásokat mutatnak Debre­
cen _ nyugodt, nyílt, becsületes 
abrazatám, - azoknak a dolgok­
nak c'követőit nem Debrecen ős 
polgársága, hanem az ilyen vagy 
amolyan vallása jövevények kö­
zött kell keresni. (Zajos helyes­
lés.)
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A közeli vagy távoli múltban 
bármillydn! 1 (társadalmi politika)!
átalakulások, szertelenségek _ tör­
téntek is: Debrecen őspolgársu- 
ga megmaradt a történelmi nyo­
mokon. Fehnlágosoáottsugúbol 
türelmei merített és mert ki a 
felekezeteknek. A maga magyar 
vallására büszke volt; de nem 
nézte le azokat sem. akik más 
módon imádjak az Istent. (Ugv 
van! Helyeslés.) Szabadságából 
testvériséget merített és font be 
a különböző osztályok közé úgy, 
hogy az ősi Debrecenben polgár 
és munkás, gazda, iparos és ke­
reskedő benső egység és megér­
tés kötelékében kapcsolódtak 
össze. Mind a felekezeti, mind 
az osztályszerinti visszavonás 
távol áll a debreceni polgár lei­
kétől, amelyben a világosság val 
lása, a haladás tudománya és a 
történelem tapasztalása egész 
kincstárát halmozta fel a soha 
ki nem meríthető és soha túl 
nem szárnyalható szellemi, val­
lási, erkölcsi és nemzeti értékek­
nek.

Nem csoda, ha a debreceni 
polgár magatartásán látszik va­
lami büszkeség. Kívülről, külső 
hatalmasságoktól felülről, felső 
kegy sugarától soha sem kapott 
segítséget. Sőt inkább gyengí­
tést. akadályozást és rontást, A 
maga lábán járt, a maga eszén, 
erején boldogult; a maga szor­
galmával és erkölcsével telte 
naggyá Debrecent. De ez a büsz­
kesége nem lenéző gőg. hanem 
egyfelől nemes önérzet, másfelől 
tartózkodás a jót ritkán hozó 
idegentől és szerető féltése azok­
nak a hagyományoknak, ame­
lyeknek hűséges megtartásáért 
most ,ls annyi sok bentlakó jöve­
vény és annyi sok kívül való há­
borgató haragszik reánk és hur­
col gyalázkodva ország-világ 
előtt. (Zajos helyeslés, taps.)

Büszkeségét bátorságára is 
alapozza az ősi Debrecen. Vala­
mikor hóhérpallos lebegett itt a 
tudomány és hit szabadságának 
emberei, a protestáns betűszedők 
feje fölött: mégis kiszedték, még 
is kiadták az igazság Írásait, a 
melyek mindig a nemed érzés 
termékenyítő erejét is vitték be 
a szórnia lelkek világába. Megis­
métlődött ez a történelem a mull 
esztendőben is bizonyságául an­
nak. hogy az őserő még itt tö­
retlenül áll. -Debrecenben a bátor 
szólás emelt magának történel­
mi tempomot. A szélsőségek vi­
haros járásának elmúlt és folyó 
legközelebbi három esztendejé­
ben is itt hangzottak el a leg- 
bátrabb szavak. Itt állottunk elő­
ször ellene a szabadosságnak a 
szabadságért, a pogány gyűlö­
letnek a szerétéiért, a destruktiv 
reakciónak az építő liberalizmus­
ért, vörös és fekete nemzetközi­
ségnek a magyar nemzetért, a 
balra-ióbbra) (hazjudozásnak az 
egyenes igazságért. Debrecen 
tősgyökeres polgársága az igaz­
ságot nem hamisította, a hamis­
ságot nem igazította meg soha­
sem.

Ha ez a szerencsétlen ország 
Debrecen város tősgyökeres pol­
gárságának történelmi lelke után 
igazodott volna, ha megértette 
volna azt, hogy a szabadság 
szemét csak azért, mert egye­
seknél elkáprdzik. nem lehet ki­
szúrni, a világosságot csak az­
ért. mert egyeseket elvakitott, 
nem szabad kioltani, c konkoly­
ért nem szabad a tiszta hazát is 
kiszaggatni, ha megértette volna
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ez a szerencsétlen orszdfz. hogy 
a romok óriási halmazának felé 
építéséhez mindenkinek a mun­
kás, segítő keze szükséges, és 
hogy nem a múllak fesz égetésé­
ben. hanem a jelen békéjében, 
kiengesztelődésében. munkájában 
van a jobb jövendő biztsitása. ha 
megértette volna, hogy a beteg­
ségek, sebek gyógyításához nem 
a harag, hanem a szeretet útja 
vezet (Ügy van! Ugv van! El- 
jetizés.) és hogy a halálos ágyon 
szabad legkevésbbé hazugságo­
kat szólani (Zajos helyeslés) ak­
kor már régen rend. nyugolam, 
haladás, épülés volna; akkor 
már kiebb jennének feszítve a 
husiinkba vágó országhatárok, 
nevünk tisztelt és becsül tlenne 
a külföld előtt és becsületes egy- 
bekapcsoláló kezünk felé árad­
na a külső támogatás. (Felkiál­
tások minden oldalról: Igaz! 
Úgy van! Hajduföld!)

Engem a lebreoeni polgárság­
hoz nagy szeretet csatol. Sokáig 
nem értettek meg; de mikor a 
vörös forradalom börtönbe ve­
tett s a fekete reakció üldözőbe 
vetít: megértették, hogy a mun­
kám, küzdelmem, vérem, lelkem, 
egész életen az ő történelmük 
lelke, törvénye szerint való és ha 
talmas erejük döntő súlyával vé­
delmemre jöttek nekem és ben­
nem a magúik igazságának. Most 
hogy itt szívesen látott vendé­
gük vagyok: — elhiszem, mert 
hívtak — újból feltör irántuk tel­
kemből a hála és áldást mondok 
rájuk.

Szűnni nem akaró tomboló él­
jenzés és taps fogadta a gyönyö­
rű beszédet, majd Csóka Sámuel 
helyettes polgármester Debrecen 
közönsége nevében köszöntötte 
fel nagyatádi Szabó Istvánt és a 
vele jött képviselőket.

Ekkor állt fe! szólásra nagy- 
atári Szabó István és mondta el 
a debreceniekhez intézett, de az 
egész országnak szóló beszédet 
mondott, melyet lapunk vezető 
helyén közlünk.

Vásáry József, a gazdasági 
egyesület alelnöke. az Omgéra, 
a nagy- és kisbirtokosok meg­
értő együttműködésére űri ti po­
harát.

Á mezőgazdasági egyetem
Ebéd után Nagyatádi Szabó 

István sziikebb kíséretével szo­
bájába vonult vissza és ittt fo­
gadta a tduományegyetem és a 
gazdasági akadémia küldöttsé­
gét, amelynek nevében !< u n 
Béla dr. egyetemi tanár arra 
kérte a minisztert, kövessen el 
mindent, hogy a debreceni me­
zőgazdasági egyetem mielőbb 
létesüljön. :

A miniszter válaszában ikö- j 
zölte, hogy a minisztertanács i 
már egyszer elejtette a debrc- j 
cerii mezőgazdasági egyetem I 
létesítésének tervét, ő azonban ; 
már legközelebb módját ejti, 
hogy ezt a kérdést újból fel­
vesse és lehetőleg kedvezően 
intézze el.

A halastavaknál
A miniszter ezután megszem­

lélte a csárda közelébe hajtott 
városi törzsgulvát és törzsmé­
nest. inaid a kiilönvonaton kí­
séretével a halastavakhoz rán- 
dult ki. ahol Dobránszky vezér- 
igazgató. Udvar.1y igazgató és 
Walleszhausen főintéző bemu­
tatták a hatalmas háromemele­
tes központi épületet és magát 
a halásázást is. amikor több

mm,í

mint egy mázsa hal került ki a 
hálóból.

A különvonat ezután vissza­
tért a hortobágyi állomásra, 
ahol a közönség felszállt. A vo­
nat 8 órakor este érkezett visz- 
sza Debrecenbe- A miniszter és 
a képviselők kocsijukban ma­
radtak és innen mentek át fél 
kilenckor a vasúti étterem kü­
löntermébe. ahol a polgári- és 
gazdakör vacsorát adott tiszte­
letükre.

A gazdák vacsorája
A nagyszerű vacsorán számos 

felköszöntő hangzott el, köztük 
a miniszter és Csontos Imre 
képviselő fontos megnyilatko­
zásai.

Az első pohánköszöntőt Ba­
logh István, a Polgári és Gazda­
sági kör elnöke mondta. Debre­
cen város őspolgársága nevében 
üdvözölte a minisztert, mint aki 
középuion haladó politikájával a 
legjobb példával járt Magyaror­
szág összes polgárai előtt. Deb­
recen város őspolgársága nevé­
ben Ígéretet tett, hogy minden­
kor a legnagyobb odaadással és 
lelkesedéssel fogják követni min­
den lépését, mint polgárnak és 
mint politikusnak is.

Ezután Szomjas Gusztáv. Ilaj- 
duvármegye főispánja, szólalt fel 
Felhívja a jelenvoltak figyelmét 
a néhány héttel ezelőtt Budapes­
ten tartott kisgazda-felvonulásra, 
ahol látni tehetett, mint tud rend­
ben, fegyelemben, nyugodtan 
felvonulni és viselkedni százezer 
ember, Debrecenben is meg fog­
ják csinálni a föidmives-szövet- 
séget, enneík az összejövetelnek 
is méltónak kell majd lenni a bu­
dapestihez. Miint a földmives- 
szövetség elnökét köszönd a mi­
nisztert.

Ekli József köszöntőiében a 
tervezett súlyos adóterhekre hív­
ja fel a miniszter és a jelenlévő 
képvise'őik figyelmét. Kéri, te­
gyenek meg minden lehetőt, 
hogy ezek a javaslatok az ará­
nyos teherviselés elvének meg­
felelően kiigazitassanak.

Csontos Imre nemzetgyűlési 
képviselő köszöntőjében hangsú­
lyozta, hogy a kisgazdapárti 
képviselők minden tőlük telhetőt 
megtesznek, hogy a gazdatársa­
dalmat. a nemzet fenntartó ele­
mét megvédjük az összeroppa­
nás veszedelmétől, inkább lemon 
daliak a mandátumról .de olyan 
dolgot nem szavazhatnak meg, 
amely a dolgozó osztályokat 
tönkretegye. Ezen a héten össze­
hívják a pánthoz tartozókat és 
megtárgyalják ezeket az ügye­
ket. Ilyen fontos kérdéseket nem 
lehet egyikét hét alatt keresztül­
hajtani. Csütörtökön, ha lehet, 
együttes határozattal kérni fog­
ják a nyári szünetet, hogy ad­
dig gondolkozzék a javas1 a tokon 
a nemzet összessége és a pénz­
ügyminiszter is. Nálunk nem .hi­
ányzik a jóakarat, de félő. hogy 
elpusztulunk a teher alatt.

Nyíltan és őszintén valljuk, 
hogy Magyarország független­
ségének helyreállításán munkál­
kodunk. A húsvéti államcsínnyel 
szemben tanúsított magatartá­
sunk felhívta ránk Európa fi­
gyelmét. Amikor mi. egyszerű 
polgáremberek elhatároztuk, 
hogy erről az útról, még ha éle­
tünkbe kerülne is, le nem térünk, 
akkor elvárjuk, hogy Debrecen 
támogasson bennünket, amely­
nek tradíciói is követelik a füg­
getlenség kivívását. Ez az állás­

pont az, amely hozzánk illik, a 
melyet tőlünk a nemzet elvár. 
Könnyű volt bennünket leverni, 
amikor szerencsétlen fiainkat, vé 
leinket elpusztították, de többé 
semmiféle idegen állam kívánsá­
gára gyermekeink vérét oda nem 
adjuk, csak a haza felszabadítá­
sára. (Lelkes éljenzés.)

Ezután Ecsedy István üdvözli 
a minisztert, ürömmel látja, 
hogy a mezőgazdaság, amely 
Debrecen városának éltető eleme 
újra kezd az őt megillető régi je­
lentőségre s megbecsülésre szer 
tenni. Nem lehet Debrecenben 
mesterségesen olyan ipart te­
remteni, amelynek itt gyökere 
nincs. Hiába akarnak itt vasfel­
dolgozó telepeket felállítani, a 
mikor a vasát is. a szenet is öt­
száz kilométerről kell hozni. A 
légi Debrecen olyan iparágakat 
fejlesztett, amelyek a mezőgaz­
dasággal vannak szoros kapcso­
latban. Cukorgyárat, sörgyárat 
úldíottaik fel és az ehhez szüksé­
ges nyersanyagokat itt termel­
ték. A debreceni hentesipar ter­
mékei Danzigig is eljutottak. 
Ilyen módon lett Debrecen gaz­
daggá és jelentőssé. Es mert pol­
gárai jómódban éltek, sokat tud­
tak áldozni az államnak is. Ma 
is elsősorban a politikának gaz­
daságinak kell lenni. A gazdasági 
jólét utáni jön máid a területi in­
tegritás is. Magyarország gaz­
dasága ezekben az egyszerű 
mimkásemberekben van. Magyar 
országon ma talán a mezőgaz­
daság az egyetlen termelési ág, 
amelyben az intenzív munka meg 
megindult. Ezt a munkát azon­
ban megakaszthatják, ha a gaz­
datársadalmat elviselhetetlen tel­
itekkel sújtják. Arra kéri a mi­
nisztert és a képviselőket, része­
sítsék a mezőgazdaságot a kellő 
figyelemben. A pénzügyminisz­
ter mellé, aki lehet, hogy pénz­
ügyi zseni, egy gazdasági szak­
embert kel! állítani, aki pénzügyi

tervezetét gazdaságilag dolgozza 
át. Szüntessék meg a háborús ki­
növéseket, vegyék egész reálisán 
a szalmát orgalmut, oszlassák fel 
az Árvizsgáló Bizottságot és az 
ellátatlanok szükségletének biz­
tosítása után tegyék szabaddá a 
gabona külföldi forgalmút. Sok 
kívánni valója van a gazdakö- 
zönségnek. amelynek vastenyc- 
rén nyugszik az ország területi 
integritása én nem az egyesülte­
tek és komiték kezében. Meg kell 
szüntetni az őrlési blokkakat, a 
melyek'miatt napokat vészit el a 
gazda munkaidejéből. A debre­
ceni kisgazdapárt nevében iidvöz 
!i nagyatádi Szabót és kéri a kép 
viselőket, hogy ezeket a kíván­
ságokat juttassák a nemzetgyű­
lés elé, hogy ott megtudják vég­
re, hogy mik a Tiszántúl kivált­
ságai. hogy megtudják ott, hogy 
a tiszántúliak is élnek, hiszen ne­
kik ott képviseletük tulajdonké­
nen nincs is. —• Nagv tetszéssel 
fogadott beszéde illán" több Deb­
recenre vonatkozó könyvet és ta­
nulmányt adott át a miniszter­
nek és a képviselőknek.

Könyves Tóth Lajos 
nemzetgyűlési képviselő példák­
kal illusztrálja az ingatlanvált- 
ságról szóló törvényjavaslat 
némely aránytalanságát. Reméli, 
hogy a pénzügyminiszter is be 
fogja ezt látni és hozzá fog 
járulni a szükséges módosítá­
sokhoz. Visszásnak tartja azt 
is. hogy a falusi munkás, aki 
például egy félévre szóló búzát 
keres meg. a vámőrlésnél hozzá 
kell hogy járuljon az ipari mun­
kásság ellátásához és így az 
egyik ellátatlan segíti a másik 
ellátatlant. A kisgazdapárti kép­
viselők remélik, hogy a minisz­
ter támogatásával sikerülni fog 
ezeken a viszásságokon segí­
teni.

Ezután Nagyatádi Szabó Ist­
ván állt fel szólásra és a követ­
kező beszédet mondta:

Najiyaíáfll
nz ország gazdasági helyzetéről

Mélyen tisztelt Uraim! Meg­
lehetősen ellenzéki beszédek , 
hangzottak el itten nemcsak a ' 
felszólalók, hanem a képvisel 
lök részéről is. S én most, mint 
a kormány egyik tagja, olyan 
helyzetben vagyok, az a látsza- : 
ta a dolognak, mintha nem ér­
tenénk egyet. Pedig egyetér- ; 
tünk. De a nehezebb rész azo- ! 
kon nyugszik, akiknek felelős- j 
ségteljes állásban az ország 1 
ügyeit intézni kell. A helyzet I 
az. hogy vagy meg tudjuk a ! 
gazdasági életet javítani pén- i 
zünk értékét felemelni vagy ha ; 
ezt nem tudjuk megcsinálni, I 
senkinek nem marad vagyona, 
senki nem értékesíthet semmit, ! 
mert a pénznek nem lesz semmi 
értéke. így csődbe megy az ál- I 
lain és ennek következménye ; 
lesz, hogy jön az entente, ke- i 
zébe veszi a kormányzást és ö 1 
majd megmutatja, hogy mit le­
het ettől a néptől még kisrófolni 
és elveszi mindenünket Ezelőtt 
a súlyos eshetőség előtt állunk. 
Ezért a magyar kormánynak 
legelső és fötörekvése 9z kell,

] hogy legyen hogy pénzének 
i értékét emelje, hogy ami vagyo- 
I na valakinek a/ országban van, 
i az tényleg vagyon is legyen, ne 
I csak fikció. Ennek uz elérésé- 
1 hez azonban kegyetlen eszkö- 
; zökliöz kellett folyamodni.

A pénzügyminiszter nr. aho­

gyan az ő zsenealitásával meg­
kezdte pénzünk értékének ja­
vítását. az igen nagy dolog. He­
gedűs pénzügyminiszter ur meg­
csinálta, persze az adók srófo- 
lásával. hogy a bankóprést 
megállította. Adósságunk most 
már nem szaporodik. Az állami 
kiadásokat tehát adóval kell fe­
dezni, ezért kell az adókat 
emelni.

A pénzügyminiszter ur vé­
delmére mondhatom, hogyha az 
adókivetésben vannak is hibák, 
az ő akarata is az, hogy a gaz­
daközönséget semmivel sem 
adóztassa meg jobban, mint a» 
pénzt, mint a bankokat. Tessék 
figyelembe venni, hogy amióta 
a bankóprést megállítottuk, az 
állami kiadásokat a bankoktól 
adóban elszedett vagyondészmá- 
ból fizetjük. A pénzügyminisz­
ter ur védelmére hadd hozzam 
fel. hogy Magyarországnak ösz- 
szes földadója, már tízszeresére 
felemelve, kétszáznyolcvanmil­
lió. A Magyar és Hölgy ciga­
rettából eredő évi jövedelem 
pedig ötszázmillió. Csak igy 
tudja az állam kiadásait fedezni, 
tisztviselőit fizetni. A pénzügy- 
miniszter ur megadóztatta a 
pénzt, a bankokat és ezek után 
elkerülhetetlen, hogy a földet is 
meg kell adóztatni. Természe­
tes. hogv a föld adója nem lehet 
nagyobb, mint volt a pénzintv-
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zeteké. Nem is szándéka a Pénz­
ügyminiszternek többet elvenni 
a földtől, mint amennyit elvett 
a tökétől- Its ha. minit pld. Deb­
recenben, olyan adatokkal jön­
nek. hogy a kivetett adó. ami 
azonban még nem végleges, ha 
ez az adó olyan lehetetlen hely­
zeteket teremt, az módosíttatni 
fog. A pénzügyminiszter elő­
ször az állatokért, minden da­
rab után 2000 koronát kért. Ma 
már 1000 korona is elég. lehet 
és remélem, hogy meg is lesz. 
hogy a végén semmit sem kell 
érte fizetni. A pénzügyminisz­
ter ur hajlandó az egyezségre 
és elmegy a lehetőség legvégső 
határáig. (Tetszés.)

Az ellátás kérdésében ideigle­
nesen és csak átmenetileg erre 
az esztendőre gondoskodnunk 
kell a tisztviselő karról, a hadse­
regről. a bányászokról, ez rend­
kívül fontos a szénkérdés miatt, 
mert ha szén nincs, megállónak 
a gyárak, a vonatok, nincs vi! 
lány stb. Arra is gondolni sell, 
hogy az a munkásnép. amely a 
városi központba dolgozik 
könnyen izgatható és veszélyes 
lehet ha nincs munkája és nincs 
kenyere. Az államnak már csak 
a saját érdekében is kötelessége, 
hogy adjon nekik valamit, ne 
hogy valami kirobbanás tör 
télijén, mert ha valami összeüt­
közés van, a gazdaközönség az 
amely azt legelőször megérzi. 
(Helyeslés.) Tehát a magáénak 
egyrészéből áldozatot kell hoz- 
ne. hogy mindenki hozzájusson 
a mindennapi kenyérhez. Azt a 
kisgazda el sem tudja képzelni 
hogy mit jelent az. ha a gyerek 
kenyeret kér és a családfő, akár 
a saját, akár a más hibájából, 
nem tud kenyeret adni (Helyes­
lés).

Az államnak gondoskodni kell 
arról, hogy ilyen esetek elő ne 
forduljanak. Bizonyos gabona- 
mennyiséget tehát össze kell 
gyűjteni.

Egyre figyelmeztetem Önö­
ket. akik velünk együtt éreznek 
gazdaságilag és amint örömmel 
látom, politikailag is. Nem azéit 
vagyunk mi a kormánypárton 
és nem azért vagyok én minisz­
ter mert ott akarok lenni, min­
ket oda állított a helyzet és a 
sors- Sokan vagyunk, akik ta­
lán jobban szeretnénk ellenzéki- 
eskedni és mindenért szidni a 
kormányt. Ez sokkal népszó 
rübb. sokkal könnyebb dolog. 
De ma az a helyzet, hogy ha a 
kisgazdapárt, mint az ország 
legnagyobb pártja ellenzékbe 
megy. akkor nincs kormányzás 
Magyarországon. Nem szabad 
engednünk, hogy az ország a 
régi rendellenességekbe vissza 
fejlődjék. Akármilyen nehezünk­
re esik is ezeket a terheket 
népünkre hozni, azokat hozni 
kell mert ha nem mi hozzuk 
hozza más és máskép hozza. A 
gazdaközönség csak azt látja, 
ami már megtörtént, de amit 
már elhárítunk tőle. azt már 
nem látja. Én hiszem, hogy a 
pénzügyminiszter engedni fog 
nénielv kérdésben. Cl etszés.) 
Egyre felhívom figyelmüket. 
Igen nehéz helyzetben vagyunk. 
A legvégső helyzet lesz az. ha 
ml az adókérdés miatt meg 
bontjuk a politikai helyzetet. Ha 
e/_ bekövetkeznék, nem tudom 
megítélni, hogy ml jön utána 
De ha bekövetkeznék — bár 
én remélem, hogy ez nem fog 
bekövetkezni — akkor ez csak

azért következett be, mert a 
gazdaközönség követelte, hogy 
eddig és ne tovább. Ismétlem, 
ha bekövetkeznék az. amit nem 
akarok hinni, akkor azt a gaz­
daközönség állásfoglalása idézte 
elő, hogy ellenzékbe menjünk' 
és akkor kérem Önöket, hogy 
osztozzanak velünk a felelősség­
ben (Helyeslés. Úgy lesz.)

Igen tisztelt barátaim! Ez a 
kérdés, a felelősség kérdése a 
nehéz. Felelősség nélkül köiniv ü 
valamit kérni és követelni. De 
ha az ország léte vagy nem léte 
a rend vagy rendetlenség, a 
normális nyugodt élet. vag> 
forradalom között kell válasz­
tani nehéz ezt eldönteni, hogy az 
ember jobbra, vagy balra lép­
jen. Ezért mondtam azt. hogy 
milyen nehéz helyzetben va­
gyunk mi. A képvielőválasztu­
soknál sokan megküzdőitek a 
mandátumért, de ma már sokan 
úgy látják, hogy nem is olyan 
könnyű dolog képviselőnek len­
ni. Ezek a mi képviselőink sok­
szor nagy morgás között sza­
vaznak meg bizonyos dolgokat, 
de látják, hogy az ország ér­
dekében nem lehet mást tenni. 
Valakinek a felelősséget viselni 
kell. Könnyelműen az ország 
gyeplőit nem lehet oda dobni, 
hanem az a cél. hogy a teljes 
rend lassanként helyreálljon 
Ezért kellemetlen téma. de eny- 
nyit meg kellett mondanom. 
Mos kellemesebbet akarok mon­
dani.

Amikor mi ilyen nehéz hely­
zetben kijövünk ide gazdatársa­
ink közé és látjuk azt az őszinte 
kedves igazi magyar barátsá­
got, jóleső érzés tölt el bennün­
ket. hogy az ország közönsége, 
még pedig a leghiggadtabb, a 
legcsöndesebb, a legértékesebb 
közönsége szívesen lát bennün 
két. (Élénk helyeslés.) Ezt . a 
sziveslátást köszönöm meg újra 
és újra. Mi ahogyan oda va­
gyunk állítva, a legjobb lelkiis­
meretünk szerük dolgozunk- Mi 
a hatalomért nem hazudozunk, 
nem rágalmazunk, mi becsületes 
politikát követünk és többet 
érünk el vele mint azok. akik 
rágalmaztak. Itt állok én is ba­
rátaim élén. Nem tudom van-e 
politikus, akit annyit szidtak és 
rágalmaztak volna lapokban és 
gyűléseken, mint engem. Es eb­
ben a tekintetben Debrecen sem 
kivétel. Debrecenben is van egy 
újság, amely engem gyalázotí, 
de én úgy látom, hogy falra 
hányta a borsót, az az igen tisz­
telt ur. aki ellenem irt. mert a 
gazdaközönség szeretettel foga­
dott. (Élénk éljenzés.) Jóérzés 
tölt el bennünket, amikor ide 
jövünk és látjuk, hogy józan ma­
gyar népünk minden tanulmány, 
minden iskolázás nélkül a maga 
józan esze. becsületes érzése 
után minden magyarázat nélkül 
meg tudja bírálni, meg tudja 
Ítélni, ki az " embere, hol vap 
az ő helye. Az ilyen népeknél 
hiába az agitáció, hiába n hazug 
rágalmazások, amit intelligens 
emberek találnak ki. mert az 
egyszerű nép ilyenre nem képes, 
ezek a rágalmak nem fognak 
rajtunk, mert becsületes lelkünk 
fel van vértezve, úgy hogy ezek 
a sanda nyilak, ha meg is kö­
zelítenek bennünket, de nem 
tesznek bennünk kárt. Ez a mi 
jó értésünk ebben a nehéz hely­
zetben. És legyenek meggyő­
ződve, hogy ha mi ezt a népet, 
amely minket igy fogad, amely

velünk ezt a belső meleg baráti ! 
viszonyt köti. ha mi ezt a né­
pet nem védelmezniük minden 
erőnkkel úgy. ahogy csak tőlünk 
telik, hát nem mernénk Isten 
itélőzeke elé állam. Mi éppen 
olyan becsületes emberek va­
gyunk mint Önök és tudjuk és 
akarjuk is teljesíteni kötelessé­
günket. Hogy meg ne szalad­
junk a nehézségek elől, hogy oda 
ne dobjuk a gyeplőt, hogy kín­
lódjon más. erőt nekünk ehhez 
az a közönség ad.

Igen tisztelt barátaim! Nem­
csak barátokat nyertek ben­
nünk, hanem bizonyos tekintet­
ben még az ország sorsára is 
hatással van. ha ilyen támoga­
tást találunk, mert jobban több- 
erővel védelmezhetjük a nép 
érdekeit. Ezt a szives vendég­
szeretetet. ezt a magyar őszinte 
igaz barátságot, amelyet itt ta­

láltunk. köszönve, kérem tart­
sanak meg minket ebben a ba­
rátságban ameddig érdemtele­
neknek nem találnak arra- Hisz- 
sziik és akarjuk, hogy ne ta­
láljanak érdemteleneknek. Mi 
most szivünk minden meleget 
adjuk, felajánljuk önöknek és 
összekötjük az önökével. Hog> 
ez ne legyen szalmaláng. mert 
ez a magyar baja, hanem hogy 
tartós, eredményes és kiadós 
legyen, erre a valóságos igazi 
magyar buratsagra ill item po­
haramat. (Hosszantartó zajos él-
IUj\jgyaíádi Szabó István föld- 
miveiésiigyi miniszter ezután 
szívélyesen elbúcsúzott a gaz­
datársadalom megjelent tagjai­
tól és a társaság lelkes éljenzése 
közben kíséretével 11 óra 40 
perckor visszautazott Buda­
pestre

Miskolczy Lajos Dcbreczcn uj főispánja
Hubert Ott« kazigazgatési biró lett

Magyar királyi belügyminiszter.
4 sZabad királyi város 

Közönségének
Debrecen.

Az ország Főméltóságu Kor­
mányzója az 1921. évi június 
hó 19-én kelt magas elhatározá­
sával előterjesztésemre dr„ H u- 
b e r t Ottó Debrecen sz. kir. 
város főispánját ezen állásától 
buzgó szolgálatának elismerése 
mellett saját kérelmére 1-egke- 
gfelmescbben felmenteni mél- 
tóztatott

Erről a város közönségét 
ezennel értesítem.

Budapest 1921. évi iunius ho 
23-án

Ráday.

A régen bejelenett és régen 
várt változás megtörtént: a 
kormányzó Hubert Ottót ál­
lásától felmentette és Debrecen 
város főispánjává Miskol­
czy Lajos földbirtokost nyu­
galmazott főszolgabírót nevez­
te ki. A nevezetes eseményről a 
következő belügyminiszteri le­
iratok számolnak be:
Magyar királyi belügyminiszter.

A szabad királyi város 
Közönségének

Debrecen.
Az ország Főméltóságu Kor­

mányzója az 1921. évi „iunius 
hó 19-én kelt magas elhatározá­
sával előterjesztésemre Miskol­
czy Lajos nyugalmazott szalga- 
biró. földbirtokost. Debrecen sz. 
kir. város főispánjává kinevezni 
méltóztatott.

Erről a város közönségét ér­
tesítem-

Budapest 1921. évi iunius hó 
23-án

Ráday.

Mint értesülünk. Hubert Ottót 
a közigazgatási bírósági ítélő 
bíróvá nevezte ki a kormányzó. 
A hivatalos lap szombati száma 
közölte Baumgarten Nán­
dor dr. közigazgaltási bírósági 
Ítélő liiró nyugdíjazását; az ö 
helyére került Hubert Ottó. aki 
kinevezési okmányát már ma 
kézhez is vette.

™A főrendek a főrendiház reformjáról
Budapest, jun. 27. Ab­

ból az alkalomból, hogy a _ fő­
rendiház reformja aktuálisa 
vált. a főrendiház tagjai nagy- 1 
számban összegyűlve a főrendi­
ház helyiségeiben, ma délei:tt ; 
11 órakor értekezletet tartottak. : 
Az értekezleten W 1 a s s i c s 
Gyula báró elnökölt, előadóként 
pedig Németh y Káról yv. b. 
t. t. szerepelt.

Az elnök és az előadó kime­
rítő és részletes előterjesztése 
után a kérdéshez hozzászóltak: 

Concha Győző. Majláth József 
gróf. Csei noch János herceg­
prímás. Széchenyi Aladár gróf, 
Prónay Dezső báró. Baltazár 
Dezső rét. püspök. Kimen-Hé- 
dervárv Sándor gróf. Fetser 
Antal győty püspök és Széelten 
Mi dós giöi.

Az Gmkfczlet az egyhangúan 
elfogadott ' atározati javas-út­
ban megismételte a főrendiházi 
tagok Cső értekezletének azt az 
elvi álláspontját, amit a kor­
mányzóhoz és a kormányhoz 
még a múlt évben benyújtott és 
annak idején nyilvánosságra is 
hozott emlékiratában bővebben

kifejtett, amely szerint a főren­
diház reformja egyállában az 
alkományjogi reformok történeti 
alkotmányunknak megfelelően 
és közmegnyugvásra csakis az 
országgyűlés két háza. a képvi­
selőház és főrendiház együtt­
működésével lennének meg- 
tldhatók. Az ein iák és az előadó 
a készülőben levő kormányja­
vaslatra vonatkozó részletes 
felvilágosításai után azonban az 
értekezlet megnyugvással tudo­
másul vette azt. hogy olyan 
kormányjavaslat készül, amely 
minden nehézség kikerülsével. 
a korszellem igényeinek kielé­
gítése mellett, teriénelmi alkot­
mányunk jogfolytonossági igé­
nyeinek is megfelelni kivan.

Végül a -felszólalók egyike 
elismeréét fejezte ki a főrendiház 
elnökének ama ténye fölött, 
hogy a főrendiház utolsó ülésén. 
1918. november 16-án. az akkori 
kormány elhatározott kívánsága 
ellenére a főrendiházat nem je­
lentette ki feloszlottnak s ezv 
zel a főrendiház jogi élete nem 
vált kétségbevonhatóvá.
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LEGSZEBB KALAPOK 
FRANK EDENEL

DEBRECZEN1 FÜGGETLEN OJSAo 1

A hadlköi csönkamatok 
redukálása

Buda p e s t. junius 26- A 
pénzügyminiszter rendeletét 
adott ki. amely szerint 1914 jú­
lius 28-a után kibocsátott ma­
gyar államadóssági címletek 
közül a 100 koronát meghaladó 
címletek névértéke a névérték 
yegötödével csökkent. ,hez ké- 
epst a julius 1-től1 kezdődöleg 
esedékessé váló szelvények kö­
zül az 55 koronás szelvényeket 
44, a 137.50 koronásokat pedig 
110. a 275 koronásokat 220. 
és az 1375 koronásokat 1100 
koronával fogják beváltani. A 
vagyonváltság alá eső háború 
előtti államadósságok július 1. 
után esedékes szelvényeit csak 
20 százalék vagyonváltság le­
vonása után váltják be.

Véres családi dráma 
Sárándon

Véres családi dráma történt 
szombaton Sáránd községben 
Egy elkeseredett asszony. Sza­
bó Lajosné, leány nevén Pász­
tor Zsuzsámra, szombaton este 
egy hatalmas késsel ‘ meggy 
koita férjét. Szabó Lajosáét még 
vasárnap délelőtt beszállította 
a derecskéi csendőrség a debre­
ceni kir ügyészség fogházában, 
ahol a férigyitkos asszony tö­
redelmes vallomást tett.

Sáránd községben köztudo­
mású. hogy Szabóné rossz vi­
szonyban élt urával, aki része­
ges. dologkerülő ember volt. 
Szabó szombat este is. mint ren­
desen korcsmából jött haza. Ez­
úttal a Leitner-féle korcsma 
ban öntött fel a garadra. Lefek­
vés előtt heves szóváltás kelet­
kezett a házaspár között, az 
után Szabó lefeküdt és csak­
hamar el is aludt.

Alighogy elaludt Szabó, fele­
sége elővett egy nagy disznó­
ölő kést és többizben markolatig 
beledöfte a férje mellébe. A íérj- 
gyilkosnő vallomása szerint 
Szabó az első szúrás után fel­
ébredt. Annvi ereje azonban 
már nem volt. hogy védekez­
hessék. Félig felült az ágyban 
és ekkor mért a második szú­
rás. amely után lefordult a 
földre. Az asszony még három­
szor szúrt a haldokló hátába.

A szúrások a féri tüdejét és 
szivét érték, úgy, hogy a halál 
az első szúrás után pár perc 
múlva beállott.

A gyilkosság után Szabóné 
felmosta a vértócsát, amely az 
ágy előtt keletkezett, aztán a 
másik szabóban nyugodtan le­
feküdt alduni. Másnap reggel 
korán ünneplő ruhába öltözött, 
a községházára ment és beállí­
tott a bíróhoz:

Nagy az én bajom, biró uram. 
az éjszaka megöltem az uramat!

Eleinte nem karta elhinni a 
rémes történetet az elöljáróság, 
Szabóné azonban a házhoz uta­
sította őket. ahol a szoba padló­
ján találtág meg a meggyilkolt 
testét.

A debreceni kir- ügyészség 
előzetes letartóztatásba helyezte 
Szabónét. Ügyét még ezen a hé­
ten tárgyalja a debreceni tör­
vényszék mint rögtönitélő bíró­
ság.

Ä budapesti tőzsde
Budapest, jun. 27.

Értékpapírok: Magyar Hitel 
1555—95, Osztrák Hitel 620— 
600, Jelzálogbank 270—80, An­
gol-magyar 705—10. Keresk. 
bank 6200, Pesti hazai 19500, 
Borsod-Misk. 2500. Concordia 
1800—50, Bpesti gőzm. 3950, 
Gizella 1400, Hungária 1675. 
Viktória 6950. Bánya és kohó 
3000—2950, Alt. kőszén 4500— 
375, Salgó 3250—85.''' Urikányi 
3100—150, Ganz-Danub. 15300 
—16300, Rima 1940—890, Sírok 
800—20, Lipták 411—401. Láng 
920—25, Brassói 2475—350, Na- 
sici 8400—250. Ált. fa 1025—15, 
Lichtig 730—10, Karton 1300, 
Izzó 3025—125, Papir 2025, Cu­
kor 11800—12000, Lámpa 2100 

—2050. östertue'ő 530—45, 
Gummi 2550—75. Telefon 2250 
—2200, Adria 5000—4800. At­
lant ica 3425—50. Közúti 935— 
25, Levante 3010—40. Állam- 
vasút 1875—900, Trust 1850— 
800.

Valuták: Napoleon 828—832, 
Dollár 253.50—256. Francia 
frank 20.70E20.50. Márka 3.52, 
—3.55, Lira 12.70—12.45, Ro­
manov 57—54. Lei 3 91—3,88, 
Sokol 3 55—3.63. Kor-dinár 
6.70—6.55. Bécsi 37.25—36.75. 
Lengyel nr>rkn 18.25—18 75, 

Zürichi zárlat 2.30.
Zürich, jun. 27. (Zárlat.) Bu­

dapest 2.30, Becs 1.10. Osztr. 
bélyegzett 0.88, Berlin 7.87 és 
fél. New-Yortk 602. Milano 29.55, 
Prága 8.20, Zágráb 3.90. Buka­
rest 9.20, Varsó 0.37 és fél. Hol­
landia 195.75, London 22.18, 
Páris 46.55.

— Ravasz László dunamel- 
léki püspök. Budapesti tudósi­
tónk jelenti: A dimaimelléki re­
formátus egyházkerület püspök- 
választásának eredményét ma 
hirdették ki. 275 egyházközség 
335 szavazata közül R a v a s z 
László 208, Kovács .1. István 59, 
Takács József 40. Nagy Ferenc 
19. Hamar István 4. B. Papp 
István 4, Szabó Aladár dr. 2 
szavazatot kapott. Ravasz 
Lászlót püspökiké választásá­
ról táviratilag értesítették.

Államszámviteli vizsga. 
Tegnap tartották meg Debre­
cenben az államszámviteltani 
vizsgáló bizottság előtt a vizs 
gálátokat I ánczy Gyula kir. ta­
nácsos pénziigvigazgató elnök­
lete alatt. A városi tisztikar kö 
ziil jó eredménnyel tették le a 
vizsgát Picsa Tivadar. Vargha 
Endre. Papd József. Kiss Sán­
dor. Csobán Imre. Károlyi Fc 
renc.

— Eljegyzés. BIeier Etelkát 
Hajdudorogról eljegyezte Wein­
berger Gábor Hajdúszoboszló 
ról. (Minden külön értesítés 
helyett.)

— Uj zenetanár. Fáik László 
övz. Fáik Árminnénak. a Fáik 
kefegyár tulajdonosának fia. ; 
zeneakadémiai tanári vizsgát 
kitűnő eredménnyel letette,

— Horváth-Sanovics barátja 
az ügyészségen. Karakas Imrét 
akinek a Tisza-bünpörre vonat 
kozólag a debreceni államrend 
őrség előtt tett szenzációs val 
lomásáról a napokban irtunk 
ma átszállították a kir. ügyész­
ség fogházába.

— Bajnoki sakkverseny a Ke­
reskedelmi Csarnokban A deb- i
receni Kereskedelmi Csarnak, 
mely eddig is több Ízben adta 
elét kulturális célú áldozatkész­

ségének. mint értesüljük, julius 
íaváhan bajnoki sakkversenyt 
rendez. A versenyre n Csarnok 
tagjain kiviil meghívást nyertek 
a debreceni legjobb amatőr-já­
tékosok s igv a mérkőzés előre- 
álthatólag rendkiviil érdekfe­
szi tő és izgalmas lesz. A meg­
hívottak közül feltétlenül lehet 
számítani a következők részvé­
telére: dr. Adonyi Dénes. dr. 
Bay András, dr. Barabás Béla, 
dr. Csiky Béla. Dalmy Barna, 
Földes Sándor, dr. Hausner Ig­
nác, dr. Kocsis Sándor. Kulcsár 
Kálmán, Skarba M'hálv. Szaba­
dos Sándor. Torma Sámuel és 
Reichardt Sándor. A verseny a 
Kereskedelmi Csarnok nagy ol­
vasótermében fog megtartatni, 
melyet ezen idő alatt az érdek­
lődő vendégek is látogathatnak.
A mérkőzést négy tagból álló 
zsűri intézi, melynek tagjai: Lé- 
tay Lajos bankigazgató. Fleisch­
mann Mór magánzó, dr. Szász 
Adolf orvos és Rótt János bank- 
főtisztviselő. A verseny dijai: I- 
dii: hinoki levél és 3006 K, II. 
dii: 2000 K. III. dii: 1500 K. IV. 
dii: 1000 K, V. dij: 800 K. VI 
dii: 600 K. ezemkivül két szép- 
ségdij 600 és 500 K. A verseny 
jluins 4-én délután 4 órakor kez­
dődik az ünnepélyes megnyitás­
sal és a játékosok kisorsolásá­
val. azontúl minden hétközna 
non délután fél 5 órától fél 9 
óráig fog megtartatni. )

Elsöraneu modern és legnagyobb , 
nmlvkár elleni biztosító és megóvó 
beraktárnzási vállalat, Debreczen Fe­
renc József-ut ÍPiac-n.) 4. VfíOH 
GYULA sziiesmester.

Rubin Farkas özvegye divatáru 
üzletében mélyen leszállított árak. — 
Rlousok. pongyolák, gyermekruhák, 
harisnyák, férfizoknik és pipereszap­
panokban.

Vízvezeték javítások FÜLÖP- 
nél. Csapó-utca 3. Telefon 917.

— Ne dobja el régi pénztárcáját, re- 
tikiiljét. mert a legújabb divat szerint 
újjáalakítják FEUERMANN bőröndös- 
nél. Piac 44.

Vízvezeték, fürdőszoba beren­
dezéseket. javításokat lutánvosan. 
szakszerűen készít MÁTHfíí .IÁNOS, 
Csapó-utca 24. sz. Telefon 321.

— Mindennemű villany- és motor­
szereléseket jutányosán készít if.i. 
Nánássy Lajos, Péterfia 37.

Az ui lakásrendelet, magyarázat 
tokkal ellátva, beszerezhető a HF.OE- 
DÜS ES SÁNDOR RT. könyvkeres­
kedésében, Debrecen. Piac-utca 34.

Vegyetek menekült bó-
1 vegeket'!

FRISS
GERBEAUD,
Suhajda, legfinomabb 
dessertek, schweltzt 
és hollandi esokolá- 
dék, traplsta és répce- 
lakl sajt legolcsóbb 
árban kaphatók :::::::::::

CSEMEGEÜZLET
Hungária-kávéház mellett

Aranyat,
E z ü s t ö 
Platinát és 
hamis fogakat

t,

! taMCseMIEM!
* Régi nemes 
2 Porcellánokat,
X antik
» Tárgyakat „mL.,- ^
J Legmagasabb napi árban veszek X
t firitsch,Verbüczl-u.2.Iparkamarai

Mész, cserép
príma minőségű, kisebb- 
n agy óbb mennyiségben 
és mindennemű építke­
zési anyagok legjutányo- 
sabban beszerezhetők

WeiSZ Bocskaitór 2.
|>. M. K. E. vei szembén.

SZÍNHÁZ.
A szihazi iroda jelentése:
Kedden az utolsó tisztviselő 

est lesz- Színre kerül Giil baba.
Szerdán d. u. mérsékelt hely­

árakkal Lottv ezredesei kerül 
szilire.

Szerencse ura (Monte Carlói 
történet), bűnügy. 5 felvonás­
ban, iátszák a wieni burgszin- 
ház művészei, bemutatja az 
A polio. Előadások 7 és 9 óra­
kor.

Szováti cserép,
kitűnő, erős éur ésü, azonnali szillliisra 
vaooon tételekben wiAcv hófehér da­
li kapható. ifi US« rahos és ol-
totl cement, kátránypapir, cserép, 
tégla, beszerezhető vagononként is
B A R T II A FATELEPEN, 
Ispotnly-u. :t.b.Tclefon 7 85.

A közönség
figyelmébe:
Nagyon ajánlatos, ha 
pipereszappan szük­
ségletét mindenki fe­
dezze addig, amíg a

szappan fényflzésl adó
életbe nem lép. LBÍJl- 
esőbb bevásárlási forrás az

AMERIKAI
Aruház
Dégenteld-tér 2. sz.

Minise meg a hirahatohat I

Houács-kőszén
prima minőségben bár- 

mily mennyiségben

Rét őrt a bükkfaszén
elsőrangú darabos, öm­
lesztve és csomagolt 
állapotban legolcsóbb 
árakban házhoz szál­
lítva beszerezhető

Gabányi Sándor utóda
szén- és thzilanagykeraskedőnél 
Gsapó-u. 28. Telelőn 449.

le tovább,
mert egyedüli üzlet, 
ahol meglepő olcsón

1 ml. angol sefir..............
1 „ madepolan schifon .
1 „ skót szövet..............
1 duplaszéles pepita . .
1 pár férfi sokni.................
1 mt. mosó grenadin . . . 
1 „ színes finom karton .
1 drb. Detain kendő...........
1 „ zsebkendő.................
1 „ horgolt selyem nyak­

kendő ...................
1 „ vászon női ing . . . .
400 yaidos la cérna garan­

tált ..........................

K 39 
K 48 
K 88 
K 98 
K 24 
K 58 
K 50 
K 50 
K 20

K 80 
K 145

K 14

ÍS Brüll Ernő
nöidivatházában Hlac-u. 29. (VÁ­
ROSHÁZÁVAL SZEMBEN), 
n Kis Debrecen-szálloda alatt

. .iab
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VÉTS ib.

Aranyat,
hamis fogakat, brillián- 
sokat napi árban veszek. 
Schiffman ékszerész, 

Piac-utca 67.

ólmot
bármily mennyiségben 
veszünk, akár egész, akár 
tört vagy darakos álla­
potban. Piac-utca 49., 
ll-ik udvar.

Sfc"OftS,

Uj és használt
boros bordák,
taposó- és káposz­
tás kádak, 1 illők, 
bor- és kutvedrek, 
ételhordó liodo- 
nok, csoliánok, hen­
tes urak részére
nj zsíros hordók
minden nn»ysághan fillnn- 
ddnn raktáron. Javításo­
kat el/ognd *

Báró Gyírííy-íiflráéijár
Nap-utea 4. sz

Telefon 12-83.

Festék
áruk, fiirtvsz. lakkok leg­
olcsóbban Weisz festék- 
üzletében. Hatvnn-u. 8.

Ipari
veevi anvnpok. festékek 
olajok, anilinek benzin 
le’-per fin sehellak stíl. 
fivért leraknia Vegrszer- 
üzlet. Hatvan-utca 11.

Courier
irnsén kevésbé használt 
eladó Maver Manónál, 
Simonffv-n. 1.

Háztartási
vprtvi anvnrtok. sütőpor 
hienrhnnn, cipőkrémek. 
Uékilő slh legolcsóbban 
beszerezhetők Hatvan­
utca 11.

Legolesóhh 
: bevásárlási forrás T.eit- 
I ner é-; Römer rövidáru 
nagykereskedése. Hat- 

; van-uten 2.

Riz Abida és Riz Abdol 
Cipnrettnhüvelv do­

boza í> korona. 
Kapható LlndcnfcVl ,T 
Jenő nagykereskedőnél
Gr. Dégeníeld-tőr 7.

Trans mlsslóhnz
való két felső keré- 
elodó, Cím a kiadóbiva! 
talban.

Bútorok
minden kivitelben leg­
olcsóbban beszerezhetők 
Piac-utcz 83. Wcisznál.

Eladó
franciaselyem salon-gar- 
nitura. Ajtó-u. 14.

Friss csemegeturó 
állandóan kapható Lin­
denfeld J Jenő nagyke 
reskedőnél, Dégenfeld- 
tér 7.

Mindenféle 
uj és használt bútorok 
legolcsóbban beszerezhe 
tők Piac-utca 37. (Kis- 
templombazár.)

TŰZIFA l S
Import száraz bükkhasál), 
príma vékony vargnfa, 
dorongfa waggontételek- 
ben azonnali szállításra a 
legolcsóbb napi érőn.

Vágott tllzlra házhoz 
szá'lltva mm-ként 150 K.

Príma vékony vargaía 
pékeknek különösen al­
kalmas házhoz szállítva 
mm-ként I 60 korona.

Dorongía házhoz szál­
lítva mm-ként I 35 korona.

Viszonteladóknak áren­
gedmény Pontos és gyors 
kiszolgálás.

Ilolczer János
tíizl fatelepén

Marflit-liirdő mellett.
Telefon 880

Gyöngynyakék 
iutánvos árban eladó 
h.r'ekei belni szivesrép-
hől Betbien-utca 36. alatt 
füszerüzletben.l

Békebeli
gvapju és mosó szövetek
lertolcsóbhnn 
letölt Roth,

heszerez- 
Piac-u. 77

Tiszta
egész íves
makitlahtra

(njsápnimiv) kapható
5 ős 10 kilós

’ csomagokban a kiadó- | 
hivatalban. Piac-u. 49. f

KHSHSItBT.

Aírinyat
rrdedenféle ezüstöt, b-P- 
Vrtph'd, srvn’1 pvöi vesz 
Steiner Mihály. Hatva r- 
ulca 2 szám. T. emelet

Fuvarozási vál'alnt 
Ralézs Andor Piac-utca 
64. Telefon 143.

Borozó ős Falatozó
záróráig nvitva Piac-utca 
,30. Rovattal szemben. 
Friss felvágottak és hű­
sítő italok.

Paplan varrodámban 
minden szakmabeli mun­
kát készítek szépen, ju­
tányosán. Kész áruk ál­
landóan raktáron. Dcb- 
reczcni, Kossuth-utca 11.

Bőrlmtorokat
festek, javítok, kárpitos 
munkát jutányosán vál­
lalok. Díványokat, bon­
csérekét, — matracokat 
raktáron tartok. Szántó 
kárpitos, Zugó-utca. Te­
lefon 1119.

Friss élesztő 
legolcsóbb árban Csapó- 
utca 19., kapu melletti 
üzletben Roscnthnlnál.

Gazdasági cikkek 
legolcsóbban Weisz fes- 
téküzletében, Hatvan u 
8. sz.

Fehér
hálószobák, legmoder 
nelib ebédlők, készen 
knnbalók Kovács Gvula 
müasz.talosnál* Darabos- 
utca 17.

Friss sütemények 
állandóan kaphatók 

Sztanó Gábor cukrász­
nál, Hunyadi 17-19.

Gyapjúszövet, 
lüszter és mosó vásznak 
olcsó árakban Feldhcim- 
nát Király-utcában sze. 
rezhetők be.

Férií-, 
női- és egyenruhákat 
olcsón vállal Tegdes 
János, Péterlia-ulca 42.

Épület-,
mülnkatos munkákat ja­
vít. készít Kramer mü- 
rjkatos, Hatvan-utca 4

M lndcntőle
asztalos munkákat jutá­
nyosán vállal Müller 
asztalos, Erzsébet ut 115.

Szőchónyi- 
fürdö, volt Telegdi. ál­
landóan nyitva, gőz és 
kád.

Kisasszony 
irodai munkára jelent­
kezhet írásbeli ajánlattal 
Földvárinál, Széchenyi- 
utca 55.

Szobaleány 
magyar vagy német július 
1-re keresteti k. Simonx i 
ut 17.

Jobb
nevelésű négy leány gyer­
meket elfogadok a jövő 
tanévre, teljes ellátással. 
Cim a kiadóban.

A legszebb nő
Földes-féle haj-, arc- és 
kézkozmetikumokat — 
használ. Főlcralta Hat­
van-utca 11.

Legszebb
és legjobb fényképeket 
készít Bagdi fényképész, 
Piac-utca 9.

Mezőgazdasági 
vegyi anyagok, kékkő, 
permetező anyagok, ben­
zin, gépolajok, carboli- 
neu m, kocsikén öcsök stb. 
gyári árban beszerezhető 
Vcgy pari szaküzlet Hat­
van-utca 11.

Asztalos
munkákat készít, javít 
jutányos árakért Vangor 
Antal, Csapó-utca 9.

Gyermek*

ruhákat
mérték szerint 
olcsón ős gyor­
san készít hozott 
kelmékből fiuk­
nak Is :: :: :: :: :: :: 
dr. HEGFDÜSNF

SIMONFFY-IJ. 2

Flcs m'lm'm
a főtérhez közel levő két 
kisebb szobából álló la­
kásomat olyan két na­
gyobb szobából átló la­
kással dehet e ész ház 
is',, hol sertést és apró- 
jószágot letud tartani. 
Címei két etn a kiadóban 
beadni.

v a

Szeretnék
megismerkedni b. zon­
gorájával Gärtner zon- 
govabangoló, S échcnyi- 
ulcn 15.

Villamos
berendezéseket legol- 
csóbban készít Weisz 
villanyszerelési vállalat. 
Pctöfi-tér 7. Telefon 1298.

Zongora
javítást, hangolást szak­
szerűen, jutányosán vál­
lal Liska, Batthyány- 
utca 10.

gimn. végzett izr. ifjú
szünidőre gazdaságba 

ajánlkozik. Tanítást is 
vállal. Cim a kiadóan.;

Gép- és gyorsírón 5 
megfelelő képzettséggel, 
azonnal alkalmazást nyer. 
Pályázatok Írásban sze­
mélyesen nyújtandók be 
Belhlen-u. 10.

írógép 
javítások, kellékek meg­
rendelhetők Merkur iró- 
gépvállalatnál. Piac-utca 
58. Telefon 510.

Kárpitos
munkák átdolgozását ju­
tányosán vállal Dtihrc- 
czenszky kárpitos Hal­
köz 8.

Leglzlése- ebb 
munkát olcsón készítek 

Hausmann uridivat- 
szabó, Kossuth-utca 26.

Gőz és kádfürdő 
Debreczcn város köz­
pontjában mosóhelyiség­
gel együtt bérbeadó. — 
Felvilágosítást nyújt az 
Arany Bika r.-t. József 
kir. herceg-utca 3 — 5.

Koboz 
fest, liszt t legolcsóbban, 
kifogástalanul Arany Já­
nos-utca 10.

Vízvezeték
és csengő javításokat 
jutányosán vállal Koll- 
mann, Piac-utca 70.

Általános
Irán unőikézimunka 
f.anlolyam nyílt meg 
Csapó utca 33. sz. alatt, 
melyen a brüsszeli-, eset­
nek!-, fiié-, frivolita-t 
vert csipkéket, kalota­
szegi és más hímzéseket, 
azsurozást, blúzok, ru 
hák kötését stb. lebe, 
tanulni. Beiratások dél­
után 3—5-ig ___

Pllsszéroz&et,
gouvrirozást harangszok- 
nvákból is készít Farkas 
Bella, Arany Jánes-u. 20.

Német
órákat adok és házhoz 
is nregvek. Cim a kiadó­
hivatalban.

Mindenféle
női- és gvermekruha, va­
lamint bolti ruha varrá­
sát legjutányesnbbiin vál­
lalom. Homok-utca 4. 
szám 3, ajtó.

Dr. Hegedűs Miklós
ügyvéd Szinérváralján 
(Szatmár megye) elvál­
lalja magyarországi felek 
Erdélyben levő ügyeinek 
Q lebonyolilását.

Elcserélném
Coloniával szemben levő 
Leskó-telep 11. szánni 1 
szolra, konyha, speizból 
álló lakásomat 2 szobás 
lakásért. Bevetett kert, 
baromfi, disznótartás.

Az uj gózmoseda
megnyílt, szépen mos, 
vasal jutányosán. Arany 
János-utca 54.

vásárolés mindenféle idegen péezt legdrágában vé

külföldi kifizetéseket
(devizákat) legelőnyösebben eszközöl, tűsödéi
K?*$ss: nnitHíl! banhiradéja,
D é g e n 1 e 1 d-t é r C. szám alatt. (Kenyér- 
piac.) :: :: " " " :: Telclonszám 200.

STANIOL
W illand.

I lcas?Jt)!i kivltülbin 
és mindfin színben
ó a n raktáron

Bruíw Teich StanmUehnU'
Wien, Mühlhofen, R VDA PEST.
Mtgyaromäijl raírPpviíílet és ÍSíerakat:

iÜBDlzidorSÄÄÄc
I Teletoirhlvó : 17—to.

Bélyeg zőgyár
és vésőintézet
PAULO 1,

Telefrm 3

Stark Sándor
úri és női dlvatáruháza
s B Piac-utca 7. $ i
Legújabban érkezett áruk­

nak az árjegyzéke:
10.000 mír. schifon ás váseon mtr. 48 K, 

SO cm. sr.óles frencs mtr. 49 ,,
NŐI harisnyftk szürke, fekete ás

Warn* minőkben 2^ ,,
ee cm. széles vászoe mtr. i9 ,, 
M ,, ,, kaaavász ás
gephlr mtr. 05 ,,

tO cm. seéles petyes batisxt mtr. 68 ,, 
120 ,, ,, Toál delin mtr. 86 ,,
160 , ,, férll és női angol

szívetek mtr. 395 ,,

ÉS
mieden színben

Kérem a kirakatéi meotikielenii

Különbejár lu
bútorozott szobát kony­
ha használattal, vagy 
bútorozott lakást kere­
sek. Cbu a kiadóhiva­
talban.

Gyér meklehér nemű-
varrásban jártas varró­
nőt keres dr. Hegedüsné 
Gyermekdivatháza, Si- 
monffy-utca 2.

Szobát
keresek külön bejárattal 
irodahelyiségnek. Cím a 
kiadóhivatalban.

fiuruhálí, trikkók, habi 
kelengyék, babi cipők, 
f ii rtlőr uliák, ha j szál 1 a gok

nagy és szép válasz 
:: tékban érkeztek ::

Dv. HEGEDÜSNÉ

ói] Í> l liiBhMIMUIHU&yMi
Simonffy-utca 2.

Figyelje meg-i
Női vászon ing............. 150 K

„ „ „ Ilimzelt 200 K
„ vállas karton kötő. 130 K 
„ „ Madéra „ .150 K
„ Cloth alsószoknya . 320 K 
„ fehér hímzett alsó-

szoknya ................ 290 K
Női fehér hímzett Gombinf 400 K 

„ füzővédő sima. ... 65 K 
„ „ Hímzett . . 120 K

Ki akar szép lenni?
Az vegye meg a

Kapható: PIAC-UTCA li).

S8ÉPÁRUHÁZ
>■ yt K'-.íUCAt üp;, t-nVi, t

e. legújabban meg­
jelent könyvét:
SÁROSSI 
BELLÁTÓL 
Ara: 57-50 kor. 

Kapható Hegedűs és Sándor
r.-t. könyvkereskedésében, —
Placz utca 31. szám alatt.

Felelős szerkesztő:
Dr. HEGEDŰS LÓRÁNT 

Kiadó:

H EGED OS ÉS SÁNDOR 
irodalmi és nyomdai rész.v.-társ.

v-rtf t iso^aiHá H nyomdai 'tw.vvr.ytónbskz könyvnyomdájában, Piac-utca 49,

j A


